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Skrb 
za nas

V '  v /  ®  i  ®zaščitni 
zakon

Zaskrbljenost se med pri
padniki slovenske manjšin
ske skupnosti v naši deželi 
vse bolj širi ob ugotavljanju, 
da se v rimskem Parlamentu 
nic ne premika v zvezi s po
stopkom za sprejetje našega 
zaščitnega zakona. In vse 
manj so razum ljivi razlogi 
za tako zavlačevanje. Pred
sednik vlade D ’Alema je  s 
tem v zvezi povedal jasne in 
o b v ezu jo če  b esed e , p red 
njim tudi Prodijeva levosre
dinska vlada je  pokazala ja 
sno zanimanje za rešitev te
ga vprašanja. Poslanec Ma- 
selli je  izdelal enotno bese
dilo zakona in že pred tremi 
meseci so bile v Poslanski 
zbornici avdicije, na katerih 
so spregovorili predstavniki 
vseh krajevnih ustanov, od 
dežele do najmanjše občine, 
zastopniki strank ter pred
stavniki m anjšinske in ve
činske civ ilne družbe. In 
splošna ocena je  bila, da je 
šlo za pom em ben prem ik, 
saj so se vsi strinjali, da je 
zaščitni zakon za slovensko 
manjšino potreben. A že tri 
mesece je  vse ustavljeno.

Razloge za zaskrbljenost 
potrjuje tudi usoda okvirne
ga zak o n a  za je z ik o v n e  
manjšine, ki se je  prebil sko
zi Poslansko zbornico, a je 
nato obtičal v Senatu in o 
njem ni ne duha ne sluha.

In ita lijanska država je  
spet padla na izpitu. 1. mar
ca, kot nas spominja senator 
Stojan Spetič, je  poteklo to
čno leto dni od ratifikacije 
evropske konvencije o za
ščiti manjšin. Italija je  mora
la, kakor druge države, pri
praviti poročilo o tem, kaj je 
storila na področju varstva 
manjšin v preteklem letu. In 
v resnici ni imela kaj poka
zati.

V olilne p reizkušnje , ki 
nas čakajo, institucionalne 
reform e o katerih  pravza
prav se dosti govori in kot 
kaže nič ne naredi, predsta
vljajo dodatno oviro za uza
konitev naših pravic. S lo
venska manjšinska skupnost 
mora v tej fazi ponovno str
niti svoje vrste, sprožiti vse 
potrebne pobude in pritiskati 
na Rim zato, da se postopek 
pom akne z m rtve točke, v 
zavesti, da gre za življenje 
m anjšine, a tudi za dem o
kratično držo, učinkovitost 
in navsezadnje tudi ugled 
naše države, (jn)
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P resen ta to  ad Udine il libro di R en zo  Rudi

Kozolec, opera 
del tempo andato

Renzo 
Ruoli e 

Giovanni 
Vragnaz 

durante la 
presentazione

Secondo appuntamento, 
venerdì sera, con la rasse
gna che porta a ll’attenzio
ne del pubblico udinese al
cune delle più recenti pro
duzioni librarie della Bene- 
eia. Nella libreria “Il com- 
p ra lib ro ” di v ia  V itto rio  
Veneto è stato presentato il 
libro di Renzo R u d i “Ko
zolec, m onum ento de ll’ar
chitettura rurale” edito dal
la Lipa.

L ’autore  è sta to  in tro 
d o tto  da  un in te rv e n to  
d e l l ’a rch ite tto  c iv ida lese  
G iovanni Vragnaz, che ha 
p rim a  ra c c o n ta to  a lcu n i 
momenti del dibattito stori
co e artistico che ha inte
ressato durante questo se-

H i n n u m c n ì o  ( M r j r c i i i t i ! !  
i p o m c n i k  t j i i i t s U '  j r h i i ,

ILm o s t r a  r a z s t a v a  m

colo la cosiddetta “architet
tura m inore”, quindi ha i- 
dentificato il kozolec come 
“ un m odello  che rap p re 
senta il tentativo di andare 
alla ricerca degli elementi 
essenziali”.

La storia e le caratteri
stiche del kozolec - termine 
che in italiano si può tra
durre con “essicatoio” - so
no state poi messe in rilie
vo da R udi. Questi ha sot
tolineato come sia signifi
cativo che lo stesso nome 
venga usato per due diver
se tipologie di m anufatto, 
la semplice struttura in le
gno e l ’edificio realizzato 
anche in pietra.

segue a pagina 4

doline v 
Vidmu

V o kv iru  c ik lu sa  
"Srečanja z  Nadiški- 
mi dolinami “ je  bila 
prejšnji teden na se
dežu videmske pokra
jinske uprave v palaci 
Belgrado predstavitev 
nove knjige Pavla Pe- 
triCiCa o zg o d o v in i  
Beneške Slovenije, 

beri na strani 5

Comunità, 
sì al bilancio 
e la Regione

É stata una seduta fiume 
quella della Comunità mon
tana delle Valli del Natisone 
svoltasi m ercoledì 24 feb
braio. É stato approvato il 
bilancio dell’ente, un bilan
cio “povero” per la mancata 
corresponsione dei fondi re
gionali che, come ha pro
messo l’assessore regionale 
agli enti locali Giorgio Poz
zo intervenuto a S. Pietro 
nella stessa giornata, arrive
ranno grazie ad un’apposita 
legge. Mancano anche i tra
sferimenti regionali per le o- 
pere igienico-sanitarie, e in 
questo senso l ’assemblea ha 
a p p ro v a to  un o rd in e  del 
giorno chiedendo che la Re
gione provveda quanto pri
ma. Ma è stato l’unico argo
mento sul quale c ’è stata u- 
nanimità. Per il resto è stata 
guerra aperta tra maggioran
za ed opposizione.

Hanno iniziato Pieralber- 
to  F e le tig  (A n) e N ico la  
Marseglia, autori di un do
cumento con il quale chie
devano che l’assem blea si 
esprimesse favorevolmente 
alla permanenza dei consi
g lie ri di P rep o tto  che  in 
gennaio si sono dimessi dal
la loro carica comunale. Se
condo i due, erano stato u- 
sato un accanimento parti
colare nei confronti di Pre-

• • •
potto, a differenza di quanto 
era accaduto, due anni fa, 
per i consiglieri di Cividale. 
Il presidente Giuseppe Ma- 
rinig ha chiarito che il diret
tivo un mese fa si era rivolto 
a ll’ufficio legale della Re
gione per un parere. L ’uffi
cio aveva risposto che il re
q u is ito  di ap p arten en za  
a ll’assemblea della Comu
nità montana era quello di 
essere consigliere comuna
le, e che le d im issioni da 
quest’ultima carica sono im
m ed ia tam en te  e ff ic a c i e 
comportano anche la deca
duta dalla carica di membro 
d e l l ’assem b lea  d e l l ’ente 
montano. Poco convinti, Fe
letig e Marseglia hanno fat
to cenno ad un diverso pare
re del Ministero dell’Inter
no. Tutto è però rimasto co
me prima.

Riguardo il bilancio, che 
pareggia sulla cifra di 7 mi
liardi 462 m ilioni, Sergio 
M attelig ancora una volta 
ha chiesto lumi sui contri
buti europei che non figura
no nei documenti contabili, 
ricevendo come risposta u- 
na dura reprimenda da parte 
del segretario dell’ente Zo- 
boli, secondo cui Mattelig 
lo avrebbe trattato da falso.

Michele Obit 
segue a pagina  7

Začenja se spet 
vabilo na kosilo
V Nadiških dolinah od 5. do 28. marca

N adiške doline se spet 
pripravljajo  s svojim i do
brotam i in lepotam i zato, 
da bi najbolj toplo in prisr
čno sprejele svoje obisko
valce, že stare znance, ki 
poznajo in znajo ceniti kar 
jim  ponujajo, pa tudi tiste, 
ki se prvič nameravajo po
dati na Matajur, Staro Goro 
ali pa Landarsko jam o. V 
petek 5. marca se bo pono
vilo

Vabilo na kosilo v Nadi
ške doline, ki ga pripravlja
jo  naši gostinci, združeni v 
društvu “ Invito” v sodelo
vanju s Slovenskim dežel
nim gospodarskim združe
njem.

Pobudo pa podpirajo Po
krajina Videm, Trgovinska

zbornica, občina Čedad in 
Gorska skupnost Nadiških 
dolin.

Tokrat sodelujejo: La ta
na del formichiere v Spes
si, v bližini Č edada, A lla 
posta v K lodiču (Grm ek), 
Alla cascata v Klodiču (Gr
mek), Al vescovo v Podbo- 
n escu , Ai buoni am ici v 
T a rč e tu  (P o d b o n e se c ) , 
A ll’antica v Krasu (Podbo
nesec), A griturism o valle 
d ’oro v H rastovijem  (Sv. 
Lenart), Alle querce v Spe- 
tru , Al ritro v o  v P etjagu  
(Speter), Bellavista v Dole
njem Tarbiju (Srednje), Sa
le e pepe v S red n jem  in 
Borgo dei meli v Gorenjem 
Tarbiju (Srednje).

beri na strani 4

Na pobudo Zveze beneških žen 7. m arca v Spietru

V nediejo dan žen
Tudi lietos ga bomo praznovali v znamenju beneške kulture

S p e t se b e n e šk e  žen e  
srečam o na m ednarodnem  
dnevu Zen, ki m ore biti v 
javnem , družbenem življe
nju zgubja pom ien, za v- 
sako od nas, v sarcu an gla
vi, pa an če ne bi ga praz
novali vič, bo nimar važen 
m o m en t za p o m is lit i  na 
naše življenje, na naše me
sto v družini an družbi.

V B e n e č iji bo m o  dan 
Zen praznovali v znamenju 
naše slovienske kulture z 
Beneškim gledališčem. An 
lietos tudi z mladimi pieuci 
od Beneških korenin, ki so 
parpravili nieki posebnega 
pru za tolo parložnost. Za- 
tuo v nediejo  popudan se 
an lietos srečamo, telekrat 
v Spietre. Pridite an vi!

Mednarodni dan žena
Spietar - Casa dello studente

v nediejo 7. marca p P
ob 17. uri

Beneške korenine ■
»Dnookance«
Pod ... z a ... in skuoze okno  s e  prelivajo naši dnevi

Beneško gledališče
»Beneški petrol«
Avtor Marko Predan. Igrajo: Roberto Bengnach, Manuela Cidgoi, Renzo 
Gariup, Marko Predan, Maroo Cucovaz, Mario Bergnach, Massimiliano 
Cemoia, Katia Franz, Cristina Bergnach. Režija: Marjan Bevk

Zveza beneških žen  -  Unione donne della Benecia



novi matajur
četrtek, 4. marca 19992

11 capogruppo in Comunità montana sp iega la strategia del partito

‘il Ppi lavora per creare 
liste di centro-sinistra”

Aktualno

A poco più di tre mesi dalle elezioni 
am m inistrative, che interesseranno anche 
i comuni di S. Pietro al Natisone, S. Leo
nardo, Savogna, Grim acco, Pulfero, Stre- 
gna e P repo tto , em erge il p rogetto  del 
Partito popolare per le Valli.

É un Ppi che sem bra aver defin itiva
m ente trovato  una sua collocazione, a l
meno stando alle parole del capogruppo 
del partito in Com unità montana, Stefano 
Gasparin.

U d in e se , c o n s ig l ie r e  c o m u n a le  di

D renchia ed ex presidente del D istretto 
scolastico, Gasparin, nonostante qualche 
resistenza in terna, sem bra indicare una 
strada decisam en te  “ap e rta” anche per 
quanto riguarda la tutela della minoranza 
slovena.

Questo è il Ppi, sembra dire, e chi non 
ci sta si può scegliere un’altra strada. E 
così che il sindaco di Pulfero M arseglia 
ha deciso di lasciare il partito, optando in 
un primo tem po addirittura per Alleanza 
nazionale.

Come si comporterà il 
P a r t i to  p o p o la r e  a l le  
prossime elezioni co m u 
nali?

“Lavorerem o perché nei 
se tte  co m u n i d e lle  V alli 
del Natisone dove si vota 
si fo rm ino  delle  m agg io 
ranze organiche di centro- 
sinistra, sia pure sotto for

ma di liste civiche. Questo 
p erch é  po i, in C om un ità  
m ontana, si crei una mag
g io ranza  com e que lla  a t
tu a le ,  p e rò  a l la rg a ta  al 
centro”.

A p r o p o s i to  di 
q u e s t ’u lt im o  ente , cosa  
pensa di un suo eventua
le scioglimento?

“A differenza di quanto 
sostiene l ’attuale m aggio
ranza regionale, sono per
ché le C om unità m ontane 
rimangano. Ritengo che o- 
gni assem blea , da quella  
p iù  g ra n d e  a q u e lla  p iù  
piccola, vada difesa come 
luogo di confronto dem o
cratico” .

S u lla  legge  di tu te la  
per gli sloveni avete pre
so le distanze dall’attuale 
o p p o s iz io n e  in C o m u 
nità...

“Siam o per il sostegno 
pieno alla legge, che deve 
essere  ap p ro v a ta  ra p id a 
mente. In questo senso ab
biamo presentato tempo fa 
un ordine del g iorno con 
cui appoggiam o un em en
dam ento del Ppi alla p ro
posta M aselli con il quale 
si chiedono interventi volti 
allo sviluppo econom ico di 
questi territori. In ogni ca
so qui vivono cittadini ita
liani di nazionalità slove
na, e io sono perché ognu
no abbia la p o ssib ilità  di 
manifestarsi e di esprim er
si per ciò che è”, (m.o.)

Pisnxo
i z  K i m a

Stojan SpetiC

Po novem letu me je poklicala Ka
tja Belillo, ki je  v D ’Alem ovi vladi 
m inister za deželna vprašanja. Pove
dala mi je, da ji je  D ’Alema med dru
gim i poveril tudi skrb  za narodne 
manjšine in mejna področja in me po
vabila na pogovor. Radoveden sem 
odšel na sedež m in istrstva , zraven 
Fontane Trevi, nasproti hiše, v kateri 
je  dolgo let živel Sandro Pettini. M ar
m ornata plošča ob vhodu poudarja, 
da je  bil simbol "poštene politike".

M inistrica  mi je  ponudila , da bi 
koordiniral in vodil delovno skupino 
funkcionarjev , ki se v predsedstvu  
vlade ukvarjajo z narodnimi in jez i
kovnimi manjšinami. Sprejel sem, če
prav sem se zavedal, da si nalagam 
težko in nehvaležno  delo. Zavedal 
sem se, da predloga ne morem zavr
niti, saj se mi ponuja edinstvena pri
ložnost, da pomagam svoji in drugim 
manjšinam, ki v Italiji čakajo na pri
znanje in zaščito. Navsezadnje smo v 
D ’Alemovo vlado vstopili zato, da bi 
storili tudi kaj konkretnega za pravice 
zapostavljenih in odrenjenih.

Odtlej že drugi mesec hodim v pa-

la;o ministrstva in 
se pogovarjam  s 
f u n k c i o n a r j i ,  
usklajujem  s ta li
šča, se prepiram , 
p o l e m i z i r a m ,  
sprašujem, prebi
ram  dokum en te , 
sv e tu je m . S em , 

po dom ače po v ed an o , sv é tn ik , ne 
svetnik.

Problem ov ne m anjka, saj je  na 
področju manjšinske zakonodaje pra
vo ozko grlo, polno zam aškov. Tik 
pred zdajci čaka na dokončno odobri
tev v senatu okvirni zakon o zgodo
vinskih jezikovnih skupnosti vzdolž 
apeninskega polotoka. Tu so Furlani, 
Sardinci, Albanci, Hrvati, Provansal- 
ci in drugi. Odobritev okvirnega za
kona, ki sta ga predložila že pokojna 
Loris Fortuna in Mario Lizzerò - An
drea, bi utrla pot tudi našemu, sloven
skemu zakonu, ki prav tako stoji.

Zanimivo je  videti, kako zaviralno 
d elu je jo  razni d ržavni uradi. K ajti 
m anjšine obravnavajo različni uradi 
zunanjega, notranjega in deželnega 
m inistrstva. Slednje je  del predsed
stva vlade, zato ima koordinacijo, to
da Viminal in Farnesina branita svoj 
delokrog kolikor je  mogoče. Predv
sem notranje m inistrstvo, ki m anjši
nam posveča celo prefekturo.

Zanimiv je tale primer: 1. marca je 
m inilo leto od ratifikacije evropske 
konvencije o zaščiti manjšin. Italija

bi morala, kakor druge države, poslati 
v Strassbourg poročilo o tem, kaj je  v 
tem letu storila, da bi udejanila dolo
čila konvencije. Sestali smo se in ra
zpravljali. Soglasno smo ugotovili, da 
Zal nimamo veliko pokazati. Skoda, 
ker bi že odobritev okvirnega zakona 
v senatu pomenila velik korak. Italija 
se je  nam reč obvezala, da bo takoj 
zatem podpisala tudi evropsko listino 
o varstvu deželnih in manjšinskih je 
zikov. Tako ni preostalo drugega, kot 
da omenimo, da so ti zakoni ”še na 
poti”, kar je  po svoje blamaža.

Poročilo  sm o usk lad ili, nap isali 
smo ga na Viminalu, v Strassbourgu 
pa ga bo prebral diplomat s Farnesi
ne!

Da je  kolesje državnega aparata 
dokaj zarjavelo pričajo občasni pomi
sleki o slovenstvu Benečanov in zavi
ranje postopka sprejemanja zakona o 
pravicah Slovencev. D vakrat v času 
Prodijeve vlade!

Sedanja blokada pa je političnega 
značaja in jo  m ora razčistiti vladna 
večina. Rešitev je  na dlani, če je poli
tična volja: stranke koalicije naj uma
knejo popravke in pooblastijo poro
čevalca M asellija, naj osnutek izpili 
sam in ga predloži v naglo odobritev, 
medtem pa naj predsednik zbornice 
V iolante ”k alendariz ira“ zakon, se 
pravi določi datum, ko se bo pričela 
razprava a avli v M ontecitorju. Gre 
za pospešitev postopka, ki je  sedaj 
nujna, sicer iz te moke ne bo kruha.

Razburkana 
politična scena 
v Ljubljani

O d lo č ite v  p o s la n c e v  
L judske stranke, da pod 
prejo pobudo opozicije, ki 
je odstavila notranjega m i
n is tra  M irka B an d lja , je  
pustila za seboj pričakova
ne posledice. Težko je  ve
rje ti, da bo znotraj vlade 
vse ostalo, kot prej in da 
liberalni demokrati ne bo
do u k rep a li zo p er P o d o 
bnikove ljudske parlam en
tarce.

Sicer bi tudi težko razu
meli, da bi se nič ne zgo
dilo, potem ko člani stran
ke v la d n e  k o a l ic i je  se 
opredelijo  in vo lijo  proti 
svojemu ministru.

D a je  p o lo ža j zn o tra j 
vladne koalicije precej za
ostren in da je  težko raču
nati, da bo ta vladna ekipa 
prišla do konca parlam en
ta rn e  do b e , p r ič a jo  tud i 
številni uradni in zakulisni 
sestranki med vladnimi in 
nevladnimi strankami.

V sobotni štev ilk i lju 
bljanski D nevnik prinaša 
v es t o m očn i a k tiv n o s ti 
p rem ie ra  Jan e z a  D rn o v 
ška, da bi razširil vladno 
sestavo  in to celo  z m o
žnim vstopom treh strank: 
Pahorjeve Združene liste, 
Peterletove Krščanske de
m o k rac ije  in Je lin č ičev e  
N a c io n a ln e  s tra n k e . N a 
podlagi teh inform acij bo 
p riš lo  tud i do zam en jav  
nekaterih  m in istrov . M e
to d a  D rag o n jo  (m in is tr 
stvo za gospodarske deja
v n o s ti)  naj b i z a m e n ja l 
Feri H orvat iz Z d ružene 
liste, Lojze Peterle naj bi 
se vrnil na zunanje m in i
strstvo, medtem ko bi Po
lonca D obrajc (N acional
na stranka) prevzela fun 
kcijo notranjega m inistra. 
Ko bi se koalicija razširila 
le na ZLSD in SKD pa bi 
to m esto  pripad lo  liderju  
leve stranke Borutu Paho
rju . T o lik o  l ju b l ja n s k i  
Dnevnik.

In p rav  p re d s e d n ik  
Z d ru ž e n e  l is te  j e  v teh  
dneh aktiven na javni sce
ni. U gotav lja nam reč, da

bi m o ra le  p o litič n e  sile  
n a jti skup n i je z ik  g lede 
dveh k ljučn ih  projektov: 
p o k o jn in sk e  re fo rm e  in 
ured itve odnosov s sose
d n jim i d ržav am i. P ahor 
vidi pot do tega v obliko
vanju nove politične veči
ne, za katero pa spremem
ba volilnega sistema še ni 
dovolj.

O teh vprašanjih bo te
k la  b e s e d a  na s re č a n ju  
predsednikov parlamentar
nih strank, za katerega je  
d a l p o b u d o  p rv a k  SK D  
Lojze Peterle. Na srečanju 
naj bi posebej razpravljali 
tudi o pripravah avstrijsko 
- slovenskega sporazuma, 
ki naj bi urejal status nem
ško govorečih državljanov 
v Sloveniji.

Ce bi p rišlo  do takšne 
razširjene vladne koalici
je , bi D rnovšku  verje tno  
uspelo izpeljati kar nekaj 
načrtov , predvsem  tistih , 
ki zadevajo evropske inte
gracijske procese, in obe
nem  n e v tra liz ira t i vp liv  
L judske stranke. V praša
nje pa je, kakšna bo politi
čna kv a lite ta  dela  vlade, 
če vemo, da jo  sestavljajo 
med seboj nasprotujoče si 
stranke.

Iz povedanega  je  tudi 
razvidno, da bi v tem pro
cesu Janševi socialdem o
k ra ti m orali p resta ti n e 
k ak šn o  “k a ra n te n o ” , saj 
jih  nihče ne vabi nikamor.

N a p rv i p o g le d  bi to 
lahko pom enilo m inus za 
stranko. Zna pa se zgoditi 
prav ob ra tno  in sicer to, 
da bodo socialdem okrati 
k o t e d in a  o p o z ic i js k a  
stranka vnovčili kar nekaj 
svežega in novega volilne
ga kapitala.

Sicer bolj kot na aktual
ne problem e je  pozornost 
vseh usmerjena v pripravo 
novega večinskega volil
n eg a  s is te m a . Ko bi do 
njega prišlo, bi po anketi 
D nevn ika  m o reb itn i D r
novškov - K učanov blok 
p re m o č n o  zm ag a l nad 
ostalimi konkurenti, (r.p.)

Conferenza episcopale in festaA capo della polizia
É il 3 8 -e n n e  A n d re j 

Podvršič il nuovo direttore 
genera le  d e lla  po liz ia  in 
Slovenia. A ttualm ente era 
impiegato nel gabinetto del 
presidente Drnovšek come 
consigliere per la sicurezza 
nazionale. La sua carriera 
però ha avuto inizio e si è 
svolta per molti anni pro
prio n e ll’am bito d e ll’am 
m inistrazione degli affari 
interni. Tra l ’altro ha fre
quentato anche l ’FBI N a
tional Academy negli USA 
ed un corso di alcuni mesi 
p resso  l ’u ffic io  indag in i 
federale americano, oltre a

svolgere il ruolo di vicedi
rettore deH’anticrimine slo
veno.

Vescovi in festa 
Il p re s id en te  d e lla  re 

pubblica M ilan Kučan ha 
o rg a n iz z a to  nei g io rn i 
scorsi un ricevimento per i 
vescovi sloveni in occasio
ne del sesto  anniversario  
d e lla  c o s t i tu z io n e  d e lla  
Conferenza episcopale slo
vena. Il Vaticano aveva ri
conosciu to  la S lovenia  il 
13 gennaio 1992, mentre il

19 febbraio dell’anno suc
cessivo, in occasione della 
prima visita del presidente 
Kučan in Vaticano, il Papa 
aveva confermato lo status 
di au tonom ia  de lla  CES. 
Un fatto im portante nella 
v ita  dello  stato  sloveno - 
ha detto  Kučan - ed uno 
strumento di dialogo per la 
soluzione dei problemi tra 
Stato e Chiesa.

Protesta sindacale
Dalle tre alle quattromi

la persone hanno m anife

stato giovedì scorso davan
ti al parlam ento  sloveno. 
Organizzata da nove orga
nizzazioni sindacali la pro
testa era indirizzata contro 
la proposta di legge sulle 
pensioni e le assicurazioni 
di invalidità. Tra le accuse 
rivolte al governo il fatto 
che la p ro p o sta  di legge 
non sia  sta ta  co n co rd a ta  
con le parti sociali. 

Confine da superare 
D avanti ad un n u trito  

gruppi di funzionari gover

nativi con a capo il m ini
stro degli esteri Boris Fr
lec, nei giorni scorsi, i sni
daci dei com uni s lo v en i 
che confinano con la Croa
zia hanno illustrato le diffi
coltà e gli ostacoli che si 
trovano di fronte a causa 
del confine. U nanim e da 
parte loro l ’appello ai par
lam entari a ffinchè  ra tif i
chino al più presto l ’accor
do sul traffico di confine e 
la c o o p e ra z io n e  con  la 
Croazia.

Božič alla DARS
Janez Božič, 45 anni, u- 

na lunga e qualificata car
riera nel campo dell’edili
zia, dal 1981 dirigente del
la più grande ditta nel set
tore edilizio in Slovenia, la 
SCT, dove negli ultimi sei 
anni è stato  d iretto re  del 
se tto re  o rg an izza tiv o  ed 
in fo rm a tic o , è il nuovo  
p re s id en te  d e l l ’am m in i
strazione della società au
tostrade DARS.

Nella scorsa legislatura 
era stato anche vicesindaco 
del com une Ž elezniki, e- 
letto nella lista del Partito 
popolare.



“  Kultura —
Tesi di laurea aH’Accademia di Belle Arti a Venezia

Per la Postaja 
un 110 e lode

no viinata j u r
Četrtek, 4. marca 1999

“ S tazione di T opolò  - 
Postaja Topolove. Arte di 
confine” è il titolo della te
si con la quale, martedì 23 
febbraio, la giovane artista 
s lovena  M etka  E rza r ha 
coronato i suoi studi pres
so l ’A ccadem ia  di B elle 
Arti di Venezia. Centodie
ci e lode  la  v a lu taz io n e  
d e ll’im pegno profuso  da 
Metka e in effetti la tesi è 
v e ra m e n te  un p ic c o lo  
gioiello anche dal punto di 
vista grafico.

“Ho cercato di indagare 
i rapporti tra le opere e lo 
spazio, le opere e lo spet
tatore, le opere e l ’ambien
te culturale e sociale. Ho 
preso com e m odello  una 
esperienza pilota e impor
tante come la Stazione, al
la quale ho partecipato nel 
luglio  del ’98. La tesi si 
snoda in due sez ion i: la 
prima relativa alla storia, 
a lle  c a ra t te r is t ic h e  a m 
bientali, sociali ed etniche 
del luogo; è una parte fon
damentale per comprende
re gli in te rven ti a rtis tic i 
raccolti nella seconda par
te e suddivisi in sette “lin
g u a g g i” : p a ro la , g e s to , 
suono , o g g e tto , m odu li, 
im m agine e finzione. Ho 
lavorato sulle testimonian
ze dirette che ho richiesto 
a m olti deg li a r tis ti che 
hanno partecipato alla Sta
zione. E ’ stato molto ecci
tante ricevere scritti, dise
gni, fotografie da ogni an
golo del mondo. Il ricordo 
di Topolò è fortissim o in 
tutti coloro che hanno vis
suto l ’esperienza: “ luogo 
magico”, “luogo fondato”, 
“luogo pieno di energia” , 
“gente straordinaria”, que
sti i leit motiv delle rispo
ste che ho ricev u to . Per 
m olti artisti, anche di li
vello internazionale, la Po
staja è sta ta  l ’esperienza 
più importante o tra le più 
im portanti della loro car
riera.

La cosa  che p iù  li ha 
coinvolti è l ’avere avuto la 
riprova che l ’agire artisti

co non è separato dalla so
cietà , dalla  v ita  di tu tti i 
giorni, ma è un momento 
im portante di crescita per 
tutti. E ’ il m ondo fasullo 
dell’arte che lo ha relegato 
in un ghetto fatto di galle
rie, musei e riviste patina
te; Topolò capovolge com
pletamente quel sistema: il 
v e rtice  d e lla  p iram id e  è 
costitu ito  dal luogo e dai 
suoi abitanti, poi gli artisti 
e i visitatori e infine, facol
tativi, i sistemi di potere 
com preso quello d e ll’arte 
sempre m aldisposto verso 
ricerche che non pongano 
l’economia e il prestigio al 
primo posto. E ’ un intero 
sistema che la Stazione di 
Topolò mette in crisi.” 

A b b iam o  c h ie s to  a 
Metka se proprio per que
sto motivo ha trovato resi
stenze per lavorare  sulla 
Stazione in una tesi di Ac
cademia. “Non molte, i do
centi conoscevano chi più, 
chi meno, la Postaja e poi 
la presenza nella tesi di ar
tisti di primo piano in am
bito in ternazionale ha ta 
gliato la testa al toro, come 
si dice. La valutazione fi
nale (il m assim o dei voti) 
parla da sola. Il relatore, 
prof. Gaetano Meinenti, e- 
ra molto soddisfatto. Mi ha 
sorpreso che nessuno co-

Metka 
Erzar con 
la figlia 
alla
Beneška
galerija

noscesse  le p a rtico la rità  
culturali, ambientali, stori
che e linguistiche della Be- 
necia. Anche per questo la 
Stazione è un veicolo for
midabile.”

P ro g e tti?  “ Q u a lch e  
giorno di riposo, poi al la
voro sempre con le incisio
ni e l ’installazione. Spero 
un giorno di poter operare 
an co ra  a T o p o lò . S pero  
che V alen tino  G ariup , il 
“geografo” di Topolò , al 
quale ho ded icato  il m io 
intervento di luglio sia or
goglioso di me e così tutto 
il paese, Leonardo e Maria 
che mi hanno messo a di
sposizione gli spazi e tutto 
il loro tempo; gli organiz
zatori. Senza tutta questa 
gente, questi amici, non a- 
vrei potuto fare molto”.

Quello di Metka Erzar è 
un altro contributo alla co
noscenza della Benecia, un 
altro  punto di v ista  sulla 
nostra realtà.

Lanciam o la proposta, 
agli Enti preposti, di racco
gliere i materiali di tesi che 
negli ultimi anni hanno in
dagato i vari aspetti della 
zona. Sono ricerche p re
ziose di cui tutti potremmo 
beneficiare. La salvaguar
dia di una cultura passa an
che per la cultura.

Moreno Miorelli

3
Trideset let revije 
Primorska poje
Na Videmskem dva koncerta, na Trbižu in v  Zavarhu

S slavnostnim  koncer
tom  v središču T rsta , na 
Pomorski postaji, na kate
rem  bo n a s to p ilo  dev e t 
pevskih zborov, ki so so
delovali ob nastanku in v 
vseh teh letih zvesto spre
mljali prireditev, se v so
boto 6. marca ob 20.30. uri 
začne zborovska revija Pri
morska poje, ki letos slavi 
svoj jubilej, saj je  že 30. 
po vrsti.

Za pol drugi mesec, do 
n ed e lje  18.ap rila , bo na 
vsem primorskem prosto
ru, ne glede na kateri strani 
m eje , ponovno  zaž iv e la  
prireditev, ki združuje lju
di, izpričuje pristno ljube
zen do zborovskega petja 
in je  v bistvu odraz močne-

ske p o k ra jin e , na našem  
prostoru  pa bom o gostili 
dve prired itv i: p rva bo v 
nedeljo  14. m arca ob 15. 
uri v občinskem kulturnem 
centru na Trbižu, druga pa 
v nedeljo 28. marca ob 16. 
uri v cerkvi sv. Florjana v 
Zavarhu v Terski dolini.

Prvi med našimi bo na
stopil mešani pevski zbor 
Rečan z Lies, ki bo sode
loval na koncertu v Tolmi
nu, v kinogledališču, v pe
tek 12. marca ob 20. uri. V 
nedeljo 14. marca ob 15. 
uri bo koncert na Trbižu, 
k jer se nekako  sreču je ta  
Primorska in Koroška poje 
in na njej bo nastopil tudi 
domači Višarski kvintet iz 
Ukev. Mešani pevski zbor

Beneške korenine pride na 
vrsto v soboto 27. marca, 
ko bo ob 20.30 uri zapel na 
koncertu  v Ul. R isorta v 
Trstu. 28. marca, kot reče
no, bo koncert v Terski do
lini, v cerkvi v Zavarhu,  
m edtem  ko bo rezijanska 
ženska skupina Rože ma
jave  nastop ila  v nedeljo  
11. aprila  ob 17. uri na 
koncertu v Trenti, v Info- 
centru. Zbor Pod lipo bo 
istočasno zapel v Marjinem 
domu pri Sv. Ivanu v Tr
stu. Zadnji, na najbolj pre
stižnem , zaključnem  kon
certu, ki bo v Postojnski 
jami bo zapel pevski zbor 
M atajur iz Klenja v nede
ljo 18. aprila ob 17. uri.
(j n)

Moški
zbor
Matajur
in
dirigent
Davide
Clodig

ga kulturnega gibanja, pro
tagonisti katerega so stoti
ne in s to tin e  pev cev  in 
pevk, zborovodji pa tudi 
kulturnih delavcev, ki po 
društvih in vaseh skrbijo za 
organizacijo in uspeh prire
ditve.

Pobuda, ki se ponavlja 
že trideset let, je kljub ne
katerim znakom utrujenosti 
še vedno  v ita ln a , važen  
moment soočenja in med
sebojnega spoznavanja in 
vsekakor močno zasidrana 
v našem kulturnem življe
nju. Letos se bo na 28 kon
certih Primorske poje ogla
silo  167 pevskih zborov, 
od katerih je šest iz videm

4. marca s e  je zače l ciklus filmskih večerov

Kinoatelje vabi v Gorico
Nova sezona Kinoatelje- 

ja  v goriškem  K ulturnem  
domu se je začela 25. febru
arja z nizom srečanj Bitka 
za mesto, ki so jo  posvetili 
prvi svetovni vojni. V četr
tek 4. marca se začenja pa 
cikel Gorica Kinema - Gori
zia Cinema, ki poteka vsak 
četrtek  z bogatim  progra
mom. Poglejm o, kaj nam 
ponujajo za naslednje tedne:

4. marca - Mav name is 
■Toe. režija Ken Loach (Ve
lika B ritan ija ). Palm a za 
najboljšega igralca lani v

Cannesu.
11. marca - Siam, režija 

Marc Levin (ZDA), Camera 
d ’or v lani Cannesu.

18. marca - Festen. režija 
Thom as V interberg (Dan
ska). Posebna nagrada žirije 
Cannes 1998.

25. m arca  - Jabolko  
(Sib), režija Samira Mak- 
hmalbaf (Iran/Francija).

1. ap rila  - M artha.  
Frank. Daniel in Lauren- 
££, režija Nick Hamm (Veli
ka Britanija). Začetek vsa
kič ob 20.45. uri.

Con il Trinko a Škofja LokaIl circolo culturale I- 
van T rin k o  o rg a n iz z a  
per i suoi soci e sim pa
tizzanti una gita cu ltu
rale a Škofja Loka che 
nelle prossim e settim a
ne sarà teatro di quello 
che dal punto vista cu l
turale, teatrale , storico  
e religioso sarà l ’avve
n im e n to  c u l tu r a le  
d e ll’anno in Slovenia.

In o c c a s io n e  d e lla  
P a sq u a  v e rrà  in fa t t i  
rappresentata la Proces- 
s io  L o c o p o l i ta n a  o 
Škofjeloški pasjon, che 
rappresenta il più an ti

co testo teatrale in lingua 
slovena, scritto  nel 1721 
d a  p a d re  R o m u a ld  M a 
ru š ič  e ch e  si in s e r is c e  
nella ricca trad izione eu 
ropea delle processioni li
tu rg iche e del tea tro  m e
dioevale.

Š k o f je lo š k i  p a s jo n  
verrà riproposto nella sua 
fo rm a o rig in a le , p rop rio  
c o m e  v e n iv a  re a l iz z a to  
nel 18. secolo, per la pri
ma vo lta  dopo 200 anni,

su in iziativa del C om une 
di Škofja Loka e vedrà la 
partecipazione di tutte le 
associazioni attive sul ter
ritorio comunale, da quel
le c u ltu ra li e sp o rtiv e  a 
quelle turistiche, dai vigili 
del fuoco ai gruppi corali, 
le  p a rro c c h ie  e s in g o le  
persone, proprio come ac
cadeva un tempo.

Vale la pena sottolinea
re che la rappresentazione 
si avvarrà della  collbora-

zione di oltre 600 persone, 
tra i partecipanti anche ol
tre 80 cavalieri.

Škofjeloški pasjon pre
senta 13 quadri in cui vie
ne rappresentata la storia 
dell’umanità da Adamo ed 
Èva alla Passione di C ri
sto. I quadri saranno rea
lizzati su palcoscenici m o
b ili  ch e  si s p o s te ra n n o  
n e lle  v ie  e n e lle  p iazze  
della cittadina.

La proposta di parteci

pazione  del c irco lo  Ivan 
Trinko si riferisce a saba
to 27 e dom enica 28 m ar
zo. Il program m a prevede 
l ’arrivo a Škofja loka nel 
pom eriggio, la visita gui
data alla  c ittad in a , la s i
stemazione in un agrituri
smo nelle vicinanze della 
cittadina, cena e pernotta
mento. Il giorno successi
vo la m attina  libera , per 
chi lo desidera il “ pranzo 
barocco” , alle 15 visione

della rappresentazione 
e in serata ritorno a ca
sa. E v e n tu a lm e n te  il 
program m a potrà esse
re m o d ifica to  per se 
g u ire  la ra p p re se n ta 
zione la serata del sa
bato invece che il po
meriggio della dom eni
ca.

Il costo? Solo 5.300 
Sit (pranzo barocco e- 
scluso).

Per inform azioni ed 
isc riz io n i, en tro  il 10 
m a rz o , te le fo n a re  al 
c irc o lo  Ivan  T rin k o  
(0432 -731386).
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Od 5. do 28 . m arca sp e t  Vabilo na kosilo v N adiške doline

SreCanje s kuhinjo 
in kulturo naših dolin

Tri u spešna  srečan ja  s 
kulturo in knjižno produkci
jo  v Nadiških dolinah, ki sta 
jih študijski center Nediža, 
D ruštvo likovnih um etn i
kov Benečije, v sodelovanju 
z združenjem beneških go
stincev Invito, predkratkim 
priredili v Vidmu, so bila 
tudi priložnost, da je  prišel 
do izraza eden od specifi
čnih aspektov našega kul
turnega izročila, na katerem 
sloni tudi naša turistična po
nudba: domača kuhinja.

Seveda jo  znajo beneški 
gostinci ponuditi na tak na
čin, da je  primerna za sodo
bnega človeka in v skladu z 
njegovimi okusi, bistvo pa 
je  v tem, da gre za preproste 
jedi, pripravljene z zdravimi 
(da ne rečem o “b io lo šk i
mi”) domačimi pridelki. Ce 
je jesen letni čas, ko je  vse
ga v izobilju , im a pa po
mlad prednost, da se narava 
prebuja, da vse brsti in cve
ti. To je  trenutek, ko imajo 
v kuhinji pomembno mesto 
razna dom ača ze lišča . In 
prav ta je  takorekoč “tema” 
Vabila na kosilo, ki se za
čne 5. marca in se bo vsak 
petek, soboto in nedeljo na
daljevalo do konca meseca.

K lepem u odm evu v i
demskih predstavitev knjig 
je  prispevala pokušinja do
mačih dobrot, ki so jo  ponu
d ile  g o s tiln e  A lla  posta , 
Borgo dei meli in Bellavi
sta. Sedaj ko se Vabilo na 
kosilo začenja v Nadiških 
dolinah, se srečanje z našo 
kulturo nadaljuje in središče 
vsega je  šp e trsk i d ijašk i 
dom, bolj znan kot College, 
k jer bo ves m esec m arec 
izredno živahno.

Ustvarila se je  tokrat pa
metna sinergija med ljudmi, 
ki delujejo na različnih po
dročjih, a zasledujejo  isti 
cilj in sicer promocijo Nadi
ških dolin, njihovih kultur
nih in ekonomskih potenci
alov, kar naj pom eni tudi 
vzpodbuda domačemu go
spodarstvu. Vsa ta ponudba 
in to delo pa sloni na ugoto
vitvi, da v slogi je  moč, da z 
združenim i m očm i lahko 
vsi več dosežemo.

O kulturnem programu, 
ki se bo odvijal sočasno z 
Vabilom na kosilo smo se 
pogovorili z Marino Ceme- 
tig, torej s človekom, ki je 
eden glavnih spodbujeval
cev skupnega nastopanja, 
kjer se pobude prepletajo in 
ponudba popestri in oboga
ti. Pripravili so tak program, 
nam je  povedala, kjer vsak 
lahko najde, kar ga zanima, 
pa naj g re  za o tro k e  ali 
odrasle, za ljubitelje spreho
dov v naravi ali kulturne de
lavce, ki se želijo izpopol
njevati v svojem delu.

C iklus prireditev se bo 
odprl v nedeljo 7. marca s
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SPESSA 1 O Prepcjtto J. Gostinci, ki 
sodelujejo 

na tem 
pomladnem 

“Vabilu na kosilo" 
v Nadiške doline

praznikom Dneva Zena, na 
katerem bodo nastopili Be
neške korenine in Beneško 
gledališče.

V petek 12. marca ob 20. 
uri bo srečanje z kulturnim, 
zgodovinskim in naravnim 
ok o ljem  N ad išk ih  do lin . 
Večer bodo tudi s pomočjo 
diapozitivov, oblikovali Gi
ov an n i C o ren , G io rg io  
Banchig in Valter Colle. V 
sobo to  13. ob 14. uri bo 
sprehod do studenca Arpita 
in to bo priložnost, da bomo 
poslušali pravljico Jubice in 
Arpita, ki nam jo bosta pri
povedovala v slovenskem  
jeziku in dialektu, v italijan
ščini in furlanščini Antonel
la Bucovaz in Claudio Mo
retti.

V petek 19. marca ob 18. 
uri bo eden od najpomem
bnejših trenutkov: otvoritev 
mednarodne razstave “Sulle 
ali delle farfalle” (Na metu
ljevih krilih), na kateri bodo 
raz s tav ljen e  ilu strac ije  z 
lanskega natečaja v Borda- 
nu. Kot je  znano je v sekciji 
za o d ras le  zm agalo  delo  
“Kaddish per i bambini sen
za figli”. Tekst je  Tomaža 
Jelinka, ilustracije pa Luise 
Tom asetig. Delo bo pred
stavil visok strokovnjak za 
o troško  književnost prof. 
Livio Sossi. In razstavo bo
do gotovo obiskali učenci 
naših šol, ki že več let sode
lujejo na natečaju v Borda- 
nu, kjer so otroci Dvojezi
čne Sole oz. vrtca dvakrat 
zmagali. V soboto 20. mar

ca v jutranjih urah bo ani
macija za otroke s skupino 
Tindipic, v kateri deluje tudi 
Tomaš Jelinek, od 15. ure 
bo animacija za odrasle. Ob 
18. uri pa bosta prof. Paolo 
Petricig in Domenico Cer- 
roni Cadoresi p redstavila  
knjigo o pesniku Dinu Me- 
n ich in iju  “La voce delle  
urane”.

V nedeljo 21. marca ob 
10 uri bo pod strokovnim  
vodstvom obisk zavetišča v 
Bjarču. Ob 15. uri bo Obči
na Speter nagradila vse ti
ste, ki skrbijo za čisto in pri
jetno okolje v vasi, kjer ži

vijo. Sledila bo ob 16. uri 
lutkovna predstava.

Zadnji vikend v m arcu 
bo Michele Obit predstavil 
knjigo o Topolovem ,ki jo  
je  napisal Cesare Tom ase
tig, prof. Gualtiero Simonet- 
ti bo predaval o divjih Zeli
ščih za prehrano, pod vodst
vom F urlanskega speleo- 
loškega društva bo voden o- 
b isk  V elike  Jam e v 
Sauodnji.

V sredo 31. marca ob 18. 
uri bo p red stav itev  vseh 
knjig, ki jih je zadruga Lipa 
izdala s prispevkom občine 
Speter (zakon 46).(jn)

Un invito a 
conoscere le 
nostre valli

A ll’Invito a pranzo nel
le Valli del N atisone che 
p re n d e  il v ia  v e n e rd ì 5 
marzo e si protrarrà nei fi
ne se ttim an a  per tu tto  il 
mese di marzo, aderiscono 
tredici ristoratori, come si 
vede  n e lla  c a r tin a  qu i a 
fianco. Va a questo propo
sito  ricordato  che è stato 
scelto un “tem a” comune: 
le erbe delle nostre vallate.

L ’iniziativa è organizza
ta dall’associazione Invito 
a cui aderiscono i nostri ri
storatori con la collabora
zione dell’Unione regiona
le econom ica slovena. Ma 
l ’Invito a pranzo nelle Val
li del Natisone gode anche 
del sostegno di Provincia, 
Camera di commercio, Co
munità m ontana Valli del 
Natisone e Comune di Ci- 
vidale.

Il fatto nuovo è che que
st’anno si è prodotta un’in
teressan te  ed in te lligen te  
sinergia che vede a ll’opera 
accanto ai ristoratori anche 
le rea ltà  cu ltu ra li C entro 
Studi Nediža e Associazio
ne artisti della Benecia che 
assiem e al Com une di S. 
Pietro al Natisone propon
gono un fitto calendario di 
iniziative culturali. Centro 
di tutte le iniziative cultu
rali la Casa dello studente 
(College) di S. Pietro.

Il ciclo di incontri cultu
ra li si ap re  d o m e n ic a  7 
marzo, alle ore 17, con una 
manifestazione organizzata 
in occasione della giornata 
internazionale della donna 
ed a cui parteciperanno il 
gruppo corale Beneške ko
renine ed il Beneško g le
dališče.

V enerdì 12 m arzo alle 
ore 20 im m agini e parole 
in libertà su ambiente, sto
ria e tradizioni delle valli 
del Natisone con Giovanni 
Coren, G iorgio Banchig e

V alte r C olle. Sabato  ore 
14, passeggiata a ll’antro di 
Arpit e narrazione della fa
vo la  Ju b ic a  e A rp it con 
Claudio Moretti e Antonel
la Bucovaz.

V enerdì 19 m arzo alle 
ore 18 inaugurazione della 
m ostra internazionale per 
la fiaba illustrata Sulle ali 
d e lle  fa rfa lle  - B ordano  
1998, presentazione del li
bro vincitore “Kaddish per 
i bambini senza figli”: au
tore Tom aš Je linek , illu 
strazioni Luisa Tomasetig. 
Presenta il prof. Sossi.

Sabato 20, dalle 9 alle 
12 “C artoni” anim ati, se
minario per bambini con la 
compagnia Tindipic, dalle 
15 alle 18 laboratorio per 
adulti. Seguirà alle 18 la 
presentazione da parte di 
Paolo Petricig e Domenico 
Cerroni Cadoresi del libro 
sul poeta  M enich in i “La 
voce delle urane”.

Domenica 21 marzo alle 
ore 10 sarà la volta della 
visita guidata al riparo di 
Biarzo, mentre alle ore 15 
si svolgerà la premiazione 
del concorso  “A m bito in 
fiore, ambito pulito”, pro
m osso dal C om une di S. 
Pietro a cui farà seguito lo 
spettaco lo  di burattin i di 
Tomaš Jelinek. Il 26 marzo 
alle ore 18 M ichele Obit 
p re se n te rà  il lib ro  “To- 
po lò” di Cesare T om ase
tig, mentre alle 20 il prof. 
Simonetti terrà una confe
renza su “Erbe selvatiche 
alimentari”.

Il 27 m arzo nel pom e
riggio ci sarà un laborato
rio teatrale per adulti con il 
gruppo Papilu, che alle 16 
del 28 marzo presenterà u- 
no spettacolo di burattini, 
mentre in m attinata visita 
guidata alla Velika jam a di 
Savogna.

Kozolec, monumento da conservare
dalla prima pagina

Quest’ultima tipologia è 
specifica d e ll’area etnica 
slovena, m entre la prim a 
copre un’area molto più va
sta. R udi ha quindi tratteg
giato le caratteristiche tec
n iche  del k o zo lec  ed ha 
parlato della sua presenza 
sul territorio, che per quan
to riguarda la Benecia è no
tevolmente ridimensionata 
visto che la pratica agricola 
è ormai quasi inesistente.

L ’incontro si è concluso 
con una degustazione dei 
piatti tipici delle Valli of
ferta daH’agriturismo “Bor
go dei meli” di Tribil supe
riore. 11 terzo e ultimo ap
puntam ento si tiene oggi,

Degustazione 
offerta 

dal Borgo 
dei meli 
di Tribil 

superiore

giovedì 4 marzo, nella sede 
della P rovincia di Udine, 
dove alle 18 verrà presenta-

to il libro fotografico “Be
neška Slovenija” di Milan 
Grego e 2 iv a  Gruden. La

degustazione sarà offerta 
dalla trattoria “Bellavista” 
di Tribil inferiore.
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Od začetkov 
do železne dobe
Predstavitev Petričičeve nove knjige v Vidmu

5
Il progetto Comenius coinvolge Cividale e  Tarcento

Cultura e identità, 
studenti a confronto

Prima di firmare, attenzione
Ci è g iunta segnalaz ione  sul 

fatto che diverse persone delle  
Valli del Natisone sono state av
vicinate e coinvolte nella parteci
pazione di corsi per preparare  
non m eglio  precisati operatori  
socio-assistenziali che dovrebbe
ro operare nel settore dell’infan
zia, oppure con anziani, handi
cappati o tossicodipendenti.

Come sempre in questi casi si 
tratta di pagare una quota di i- 
scrizione, acquistare materiale  
didattico e pagare il corso. Il tut
to supera ampiamente i 5 milioni 
di lire.

Il nostro invito è sempre il so
lito: prima di firmare qualsiasi 
carta pensateci due volte, chiari
te anche in base alla legge sulla

privacy da chi gli organizzatori 
hanno ottenuto il vostro nomina
tivo e soprattutto informatevi be
ne sulla qualità d d l ’iniziativa ri
volgendovi a chi vi può dare le 
informazioni utili e necessarie. 
Potete rivolgervi alla Sezione per 
l ’impiego (ex Ufficio di colloca
mento) di Cividale (telefono 0432 
- 731451).

Le scuole medie di Civi
d a le , T a rc e n to , V illa c o  
(Austria) e Bamberg (A u
stria), con il coinvolgimen
to di altre realtà scolastiche 
come quelle slovene di Ko
barid, Tolmin e Bovec, so
no le protagoniste del pro
getto “Cultura e identità dei 
giovani nel proprio paese e 
oltre i confini”, inserito (è 
stato nei giorni scorsi pre
sentato all’agenzia Socrates 
di Firenze, che è la referen
te in Italia) nel progetto eu
ropeo Comenius.

L ’in iziativa, che nasce 
come am pliam ento de ll’e
sperienza del M ittelteatro 
ed ha come suo principale 
fautore il professor Andrea 
Martinis, ha come tema ge
nerale le culture giovanili e 
l ’identità degli adolescenti 
nelle specifiche realtà, ma 
intende anche sviluppare la 
conoscenza delle realtà cul
turali delle zone di confine.

Il progetto, che in buona 
parte è finanziato  d a ll’U 
nione europea, si sta sv i
luppando in cinque princi
pali direzioni: l ’introduzio
ne delle lingue europee nel
la scuola (il tedesco a Civi
dale, il tedesco e lo sloveno 
a Tarcento), lo scambio di 
corrispondenza tra alunni, 
l ’a ttivazione del co lleg a 
mento Internet tra le scuo
le, l ’attività di ricerche te
matiche sull’identità e sulla 
cu ltu ra  di fro n tie ra  ed il 
Mittelteatro.

Quest’ultima m anifesta
zione, alla quale per la pri
ma volta è stata invitata an
che una scuola rumena, si 
terrà al teatro Ristori di Ci
vidale dal 31 maggio al 4 
giugno.

L ’attività di ricerca ini- 
zierà nelle prossim e setti
mane e durerà fino a mag
gio, quando in un incontro, 
probabilm ente a Salisbur
go, verranno confrontati i 
risultati raccolti nelle varie 
scuole.

Per la media de Rubeis 
sono stati scelti i temi della 
musica, del cinema e dello 
sport, sui quali i g iovani 
studenti effettueranno una 
r ic e rc a  anche  a ttra v e rso  
q u e s tio n a r i che sa ran n o

V okviru ciklusa "Sreča
nja z Nadiškimi dolinam i" 
je bila prejšnji teden na se- 
deZu videmske pokrajinske 
uprave v palači B elgrado 
p red stav itev  nove kn jige  
Pavla Petričiča o zgodovini 
Beneške Slovenije.

Pravzaprav gre po vsej 
logiki za prvi del širšega 
načrta, kajti predstavljena 
knjiga zajem a obdobje od 
prazgodovinskih začetkov 
do železne dobe. Publikaci
ja  obsega 265 strani, vklju
čno z bogato bibliografijo 
in je  izšla v italijanščini pri 
založniški zadrugi L ipa s 
prispevkom občine Speter.

O njej je  na predstavitvi 
uvodom a spregovoril sam 
avtor Pavel Petričič, ki je  
dejal, da je  delo nastalo iz 
Zelje, da se ponudi temelji
tejše poznavanje B eneške 
Slovenije širšemu okolju. Z 
istim  n am enom , je  de ja l 
Petričič, so v zadnjih letih 
iz h a ja le  tu d i i lu s tr ira n e  
zgodovinske tematske bro- 
šurice (schede storiche), ki 
so, tako v slovenskem  kot 
italijanskem jeziku, še zla
sti primerne za šolsko m la
dino kot odličen didaktični 
pripom oček. Takih brošu- 
ric je  doslej izšlo devet in 
so bile prav tako predsta
vljene na sredinem večeru.

O Petričičevem  delu je  
razčlenjeno spregovoril ar
heolog dr. Andrea Pessina, 
ki je  bil nad knjigo tem bolj 
navdušen zaradi vezi, ki jih

je  imel z Nadiškimi dolina
mi, potem ko je  še kot štu
dent arheologije sodeloval 
pri izkopavanju zavetišča v 
Bjarču.

O tem arheološkem naj
dišču blizu Spetra, ki mu 
tudi P etričičeva knjiga in 
ena izmed tematskih brošu- 
ric namenjata ustrezno po
zornost, je  Pessina dejal, da 
gre za eno najpomembnej
ših najdišč v Severni Italiji. 
A rheo log i so nam reč pri 
o d k o p av an ju  zem e ljsk ih  
plasti odkrili sledove p re
hoda iz mlajšega paleoliti
ka v mezolitik, ki so nazo
ren dokaz , da je  s ta re jša  
k u ltu ra  b ila  tud i začetek  
naslednjega obdobja.

Dr. Pessina je  med dru
gim  dejal, da je  vrednost 
P e tr ič ič e v e  k n jig e  treb a  
iskati tudi v dejstvu, da je 
avtor preučil izjemno veli
ko količino gradiva, kar da
je delu še večjo verodostoj
nost.

Pri obravnav i prosto ra  
pa se tudi ni zaustavil ob

m eji, ki z obravnavan im  
obdobjem očitno nima kaj 
op rav iti. T edan je  zgodo
vinske premike v Nadiških 
dolinah je  nam reč m ožno 
razumeti le s tem, da se uo
kvirijo v širši prostor, ozi
rom a v Jadransko-a lpsko  
območje, kar je  avtor tudi 
storil.

Za to, da je  lahko zgodo
vina v sredo zvečer teknila 
prav vsakomur, je  po pred
s tav itv i p o sk rb e la  gospa  
M arija , la s tn ica  go stiln e  
”A lla  P osta" iz H lodiča. 
Udeleženci predstavitve so 
si s p o k u ša n je m  lah k o  
ustvarili predstavo, kaj jih 
čaka, če jih pot zanese do 
Hlodiča: karamele s kloba
so, koruzna pinca z ocvirki, 
Strudel z v rzo tam i, pa še 
”m uset“ v kruhu in "skuta 
v kruhu".

Vse skupaj zalito s Paro- 
velovo malvazijo in Primo- 
žičevim chardonnayem. Ali 
pa refoškom  Zorzettiga in 
”poka lco“(sch ioppettino) 
Grilla, (du)

Andrea
Martinis

p ro p o s ti al di fu o ri de l a Kobarid tra il professor
mondo scolastico. “A Civi- Martinis per la De Rubeis,
dale - spiega M artinis - il la preside Carminati per la
progetto si inserisce anche media di Tarcento, l ’asses-
nel discorso legato al disa- sore della Comunità mon-
gio giovanile, considerato tana delle Valli del Torre
che la nostra città ha, assie- Cerno, il prefetto Likar, il
me a Latisana, il più alto s in d a c o  di K obarid  ed i
tasso di dispersione scola- presidi delle scuole di Ko-
stica in regione per quanto barid e Bovec,
riguarda le superiori”. Il progetto ha suscitato

M entre  il p ro g e tto  sta  l ’interesse dei partecipanti,
prendendo il via, si sta va- ma i tempi per la sua rea
iutando anche la possibilità lizzazione si sono rivelati
del coinvolgimento di alcu- troppo stretti per cui è stato
ne scuole slovene della zo- stabilito di rinviare tutto a
na di confine. settembre. Le scuole slove-

In questo  senso un in- ne prenderanno comunque
contro si è tenuto di recente parte al Mittelteatro.

Scuolabus, contìnua 
la raccolta dì fondi
P er la scuola bilingue di S. Pietro

Dopo una lunga pausa ecco un nuovo elenco di 
“benefattori” . É anche grazie a loro che la Scuola 
privata bilingue di S. Pietro al Natisone ha potuto 
dotarsi di un nuovo scuolabus. Saremo felicissimi di 
scrivere prossimamente anche il vostro nome sul no
stro giornale se deciderete di contribuire anche voi!

La somma raccolta è di 13.081.182 a cui vanno 
aggiunti 20 dollari americani, giunti dagli Stati Uniti 
da un amico della scuola e della Benecia tutta.

Una bella sommetta, insomma, ma purtroppo an
cora insufficiente a coprire tutto il costo. E, dunque, 
siate generosi!

Ecco i nominativi:
Marija Sancin 25.000; nona Vesna in nono Remi

gio 50.000; Vida an Elena 50.000; Adriano Venturi
ni 200.000; Francesca 50.000; Daniela Costaperaria 
200.000; Anonimo 100.000; Anonimo 54.000; Ger
m ano e Luisa C endou 100.000; M alalan Zm aga 
100 .000 ; P av la  G ru d en  100 .000 ; B o ris  L azar 
10.000; Anonimo 100.000; Nicola, Antonella, Vladi 
60.000; N adja G ravner 200.000; M irko an Ivan 
200.000; Rom ilda Gariup 50.000; družina Namor 
150.000; družina Skarlavaj 50.000; Giordano Sdrau- 
lig 50 .000; D onato  C erno ia  100.000; A m erican 
S lov. C ongress (1000 d o llari) 1.660.782; Paolo 
80.000; Pavla in Ž iva G ruden 100.000; Beppino 
Crisetig 100.000; Zdravko Likar 301.000; Ivan Bor
ghese 300.000; Gabriele an Tamara 40.000; Edi Go
bec 20 dollari.
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K obariški župan Pavel 
G re g o rč ič  je  ob  iz te k u  
lanskega leta nastopil nov 
upravni m andat z d o k a j
šn jo  iz k u šn jo , saj je  bil 
župan tudi v prejšnjem.

Vprašanje, ali je  v kak
šnem  so ro d stv u  s p e sn i
kom  "p la n in sk e g a  ra ja “ 
e n k ra t to lik o  ne iz p a d e  
nič retorično.

"Izhajam  prav iz G re
g o rč ič e v e  d o m a č ije  na 
V ršnem . S orodstvo s pe
snikom sega v četrto kole
no. N jegov brat je  bil moj 
praded, to se pravi, da je  
bil Sim on G regorčič moj 
p rastric . K ot zadn ji n je 
gov sorodnik  sem bil ro 
jen na dom ačiji".

Za seboj im ate m an 
dat kot Zupan samostoj
ne občine Kobarid. Vam  
j e  d e l i t e v  z B o v c e n  in 
Tolminom kaj škodila?

"T o  je  re s  b i la  en a  
izm ed tistih občin, kjer se 
je  d e l i te v  iz k a z a la  za  
u m e s tn o , z r a z l ik o  od 
m n o g ih  d ru g ih  k ra jev  v 
S lo v e n iji . P re j sm o ko t 
skupna občina Tolm in ob
segali skoraj tisoč kvadra
tnih kilom etrov in to pre
težno v gorah. B ilo je  le 
malo preveč".

K a k šn e  pa so  d a n es  
vaše številke?

"O bčina K obarid  m eri 
danes 192 kvadratn ih  k i
lom etrov. Tako kot sose
dn je , g lo b o k o  segam o v 
a lp sk i sve t, k je r  je  naša 
m eja z B ohinjem  na B o
gatinskem  sedlu. V bistvu 
je  to naravna razd e litev , 
ki je dala tudi rezultate".

V čem pa so prednosti 
nove občine?

"O bčina K obarid šteje 
4750  p reb iv a lcev  in  im a 
kar 33 naselij in zaselkov, 
od R ob id išča  na zapadu , 
do vasi K rn na vzh o d u . 
To so iz upravnega vidika

P o g o v o r  z žu p an om  kobariške ob č in e  Pavlom  G regorčičem

Kobarid ima dovolj 
možnosti za razvoj
lažje obvladljive dim enzi
je  in krajevno problem ati
ko s svojim i zaselki neka
ko lažje rešujem o".

V endar ” razp o ro k a “ 
z Bovcem  in Tolm inom  
ni bila popolna.

"Leta 95 je  bila evfori
ja , češ, da je  treba vse de
liti, vendar sm o mi ohra
nili skupnega kar je  bilo 
prav, kot naprim er kom u
n a ln e  s to r itv e , ki dob ro  
delujejo. Ce bi tudi to de
lili, bi se danes župani na
jb rž  p re te ž n o  u b a d a li s 
problem om , kako odvaža
ti odpadke in bi se drugim 
v p ra š a n je m  n a m e n ja lo  
manj pozornosti".

Bi lahko orisa li  zn a 
čilnosti vaše občine?

Pavel 
Gregorčič. 
Spodaj 
glavni 
kobariški trg

"Kobarid s širšim  zale
dnim  obm očjem  je  d o ž i
v lja l o b dob ja  sp rem em b 
in sp rem in ja  se tud i d a 
nes. Gorske vasi so se zla
sti v povojnem  obdobju iz 
ekonom skih razlogov raz- 
seljevale, m nogo ljudi je  
odšlo v svet. Po petdese
tem letu so se v dolini za
čeli razvijati lokalni cen
tri".

T u d i vi ste  š li  sk oz i  
o b d ob je  p ovojn e  in d u 
strializacije...

" In d u s tr ija  je  seda j v 
preborazbi. Od nekdanjih 
1100 delovnih m est v in 
dustrijskih podjetjih jih  je  
po kolapsu tržišča nekda
nje Ju g o slav ije  o sta lo  le 
še 350. Toda industrija ne 
m ore b iti m o to r razv o ja  
naših krajev. Potrebujem o 
razvoj kakovostnega, m o
dernega terciarnega sekto
rja in turizm a".

Kakšna je zaposlitve
na raven v občini?

”Na 5000 p reb iva lcev  
bi potrebovali 2000 delo
vnih m est, im am o pa jih  
nekaj nad 800. Ostali gre
do v službo izven občine. 
Iz redim enzioniranega in
d u s tr ijsk e g a  se k to r ja  so 
mnogi odšli iskat zaposli
tev drugam , recimo v N o
vo Gorico. Domačini z vi
šjo izobrazbo ostajajo zu
naj občine že tridese t let 
in mi bi morali torej odse- 
litveni tok obrniti v prise- 
litveni".

Avstrijski analitiki 
ocenili gospodarsko 
realnost Slovenije

Slovenija je v tej fazi, 
ko se pripravlja za vstop 
v Evropsko Zvezo, tako- 
rekoč vsak dan pod dro
bnogledom, seveda naj
prej s strani evropskih po
litičnih, pravnih in eko
nomskih struktur. A tudi 
posam ezne d ržav e  EU 
po zo rn o  s led ijo  sp re 
m em bam  v s lo v en sk i 
družbi in njenemu prila
gajanju evropskim stan
dardom. V tem smislu je 
zanimiva analiza, ki jo  je 
objavil avstrijski Inštitut 
za gospodarske raziskave, 
naročilo pa zunanje mini
strstvo Avstrije. Sloven
ski javnosti pa jo  v zadnji 
številki predstavlja tednik 
Mladina.

Po m erilih celotnega 
gospo d arstv a , po BDP 
(P IL ) na p reb iv a lca , 
plačah in proračunskem 
saldu je na prvem mestu 
med desetimi državami.

ki so zaprosile za vstop v 
EZ. Kupna moč je najvi
šja v deseterici in dosega 
dve tretjini nemške. Slab
še so pa ocene glede go
spodarske rasti in inflaci
je, najslabša, saj postavlja 
Slovenijo na rep lestvice, 
je  glede stopnje brezpo
selnosti.

Glede liberalizacije, u- 
sklajevanja zakonodaje in 
strukturnih reform so Slo
venijo prehitele Estonija, 
Madržarska (in celo Slo
vaška), glede reforme in 
vspostvljanja tržnega go
spodarstva je na repu lest
vice z Romunijo, Bolga
rijo in Latvijo. Pri prila
goditvi pravnem u redu 
EU je predzadnja. Podob
no je s privatizacijo.

Avstrijski strokovnjaki 
postavljajo na prvo mesto 
Češko, kot gospodarsko 
najbolj zrelo med deseti
mi državami.

Kobariški župan s e  zavzem a tudi za  razvoj Posočja

6‘Popotresna obnova bi 
morala potekati hitreje”

Pomlad je pred vrati, 
z njo pa se na K o b a r i
škem pričakuje tudi po
spešitev  del za odpravo  
posledic lanskega potre
sa. Kobariški župan Pa
vel G r e g o r č ič  se m ora  
m ed d ru g im i p rob lem i  
soočati tudi s popotresno 
obnovo.

Glede tega ima občina 
bolj m alo  p r is to jn o s t i .  
E m e r g e n č n e  p o seg e  je  
uspela rešiti zadovoljivo, 
župan pa s potekom sa
nacije, ki jo  neposredno  
vodi država, ni zadovo
ljen. Ocenjuje, da bi mo
ralo biti doslej storjene
ga več, če pa ni bilo, je  to 
zaradi tega, ker je drža
va na tog način pristopi
la k vprašanjem  rekon
strukcije.

Gregorčič se sprašuje, 
Ce bodo vsi ljudje v sta
n ju , da si s sp r e je t im i  
kriteriji o prispevkih in 
kreditih obnovijo domo

ve.
Vendar, če to poglavje 

po žu p an ovi ocen i teče  
prepočasi, ni možno po
z it iv n o  o cen it i  n iti r a 
zvojnega  dela  p o p o tre 
sne obnove, za katerega  
je  ostalo  prem alo  sred 
stev . G reg o rč ič  je  zato  
mnenja, da bo treba no
velirati državni zakon in 
dodati ustrezna finančna 
sredstva , kajti če se po 
o b n o v i  p r ič a k u je  tud i  
g o sp o d a r sk i  r a zv o j ,  je  
treba  k v p rašan ju  p r i 
stopiti z večjo učinkovi
tostjo.

Sicer pa se Gregorčič  
z a v z e m a  za r a z v o jn e  
m ožnosti ,  ki j ih  nudijo  
posledice tudi druge, Se 
h u jše  k a ta s tr o fe ,  ki je  
p rizadela  Posočje  pred  
mnogimi desetletji. Gre 
za prvo svetovno vojno, 
ki je v teh krajih pustila 
sledove kot malokje. Ta
ko je Kobarid zaslovel v

m ednarodnem  m erilu  z 
vzorno urejenim vojnim  
m uzejem , ki vsako leto  
privab lja  iz b ližnjih  in 
oddaljenih krajev veliko 
število  obiskovalcev . Še 
veliko možnosti pa nudi
jo opuščene vojaške mu
latjere, ki bi se jih dalo  
spremeniti v trekingaške 
ali jahalne steze. Krn in 
n j e g o v a  o k o l i c a  s ta  v 
tem smislu nedvomno še 
zelo bogat resurz.

Tako o tem pravi ko
bariški Zupan: ”Ce je že 
politična neumnost pov
zročila to likšno m orijo, 
skušajm o posled ice  d a 
nes spremeniti v nov vir 
ž iv l je n ja  za lju d i.  N as  
cilj in hkrati možnost je  
ohraniti to kulturno kra
j in o ,  ki im a ed in stven e  
zn ač iln ost i ,  naravn e  in 
z g o d o v in s k e .  V tem  je  
treba iskati dobršen del 
razvojnih možnosti K o
barida". (du)

To izgleda kar težka  
naloga.

"S ev e d a  je  zah tev n a , 
am pak m ožnosti obsta ja
jo . Iz ra b iti je  treb a  p re 
dnosti alpskega prostora, 
naravne danosti in izkori
stiti področja, ki so se že 
izkazala kot obetavna".

Mislite recimo na go
stinstvo in turizem.

”To sta  dve povezan i 
področji, kjer je  gotovo še 
veliko  m ožnosti. Im am o 
SoCo, kjer se vodni športi 
začen jajo  in končujejo  v 
naši občini, ne pa v bov
ški, kot se navadno misli. 
Bovec im a sicer nastan i
tvene zm ogljivosti, ki jih 
nam  p rim an jk u je . To bi 
b ilo  treba  okrep iti poleg 
naše gostinske  ponudbe, 
ki je  že sedaj na dobri ra
vni. Uspeva nam tudi ribi
ški turizem , ki ima še ve
lik potencial".

K aj pa k m e t i j s tv o ,  
ima sploh še kakšne mo
žnosti? „

”Da bi se šli na Kobari
škem kakšno uspešno po
ljed e ls tv o  je  bolje odm i
s liti. Za to  enostavno  ni 
naravn ih  pogo jev , razen 
nekaj domačih njiv, s ka
te r im i se da z a o k ro ž iti  
družinske dohodke. Nekaj 
veC m ožnosti ima živino
re ja . V e n d a r  bi m o ra lo  
imeti naše obm očje pose
ben težavnostni status in 
u s tre z n o  p o d p o ro , ko t 
drugod v Evropi, kajti ka
kršnakoli reja ima tu višje 
stroške".

Kaj pa občina lahko  
sploh naredi za pospeše
vanje teh dejavnosti?

"N aša občina je  napri
mer ena izmed prvih, ki je 
v goratem  predelu uvedla 
neposredno  spodbudo za 
košnjo travnikov in seno
žeti. P rispevek  je  10000 
to la rjev  po h ek ta ru , kar 
nam je  odobrilo  m in istr
stvo za kmetijstvo".

Kaj si pričakujete od 
obmejnega sodelovanja s 
sosedi?

"Čezm ejno sodelovanje 
je  za nas b istvenega po
mena. Med drugim mora
mo raCunati tudi na to, da 
te m eje  v re la tiv n o  k ra 
tkem Casu ne bo veC in na 
to  se je  tre b a  te m e lji to  
pripraviti. Medtem je  tre
ba delati na tem, da bo ta 
prostor Čimbolj prehoden.

K o b a r iš k i  p ro s to r  in 
N adiške d o line  na drugi 
strani imajo podobne zna
čilnosti in šibkosti, začen
ši z razseljenostjo . In te
žko si je  zamišljati, da bo 
š ib ak  s š ib k im  u sp ešn o  
sodeloval. Torej je  treba 
spodbujati predvsem  go
spodarsko pobudo in po
s p e š i t i  o d p ira n je  m eje . 
Pom islim o , da sta danes 
med Brdi in Kobaridom le 
dva m ejna prehoda. M i
slim, da je  povezava med 
prostorom a nujna tudi za 
skupne projekte, ki lahko 
dobijo finansiranja EU.

M ožnosti so in ljud je  
bodo ostali v svojih krajih 
le, Ce bodo imeli delo in 
življenjske pogoje, ki bo
do  e n a k o v re d n i d ru g im  
predelom. (D.U.)
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Il bilancio, sui cui con
tenuti sono intervenuti an
che i consiglieri Giuseppe 
Chiuch per l ’opposizione e 
Stefano G asparin e Pietro 
Z u an e lla  p er la m a g g io 
ran za , è s ta to  ap p ro v a to  
con 21 voti favorevo li, 3 
astensioni e 7 voti contra
ri.

Il segretario ha dato una 
precisa risposta, in seguito 
ad u n ’in te r ro g a z io n e  di 
F ele tig  rig u ard o  la d o ta 
z io n e  d i m a c c h in a r i  
d e ll’en te da parte  di una 
d itta  p riv a ta . Si tra tta  di 
mezzi dati in cessione ver
so corrispettivo alla Coapi 
di Clenia.

É stata invece bocciata, 
in conclusione de ll’assem 
blea, una mozione di Fele
tig con la quale si chiede
vano “ le d im issioni degli 
attuali assessori e la costi
tuzione di una nuova giun
ta temporanea, con il com 
pito  di trag h e tta re  l ’ente 
montano fino alle elezioni 
di g iugno, in cui c iascun  
comune possa designare il 
suo rappresentante”.

Nel docum ento si affer
mava anche che “ l ’attuale 
direttivo fonda la sua atti
v ità  e s c lu s iv a m e n te  sul 
perseguim ento di una slo- 
venizzazione delle V alli”.

In sostanza una m ozio
ne di sfiducia, più che al
tro provocatoria, alla quale 
ha r isp o s to  il p re s id en te  
M arinig, con cui la m ag
g io ran za  si è d im o s tra ta  
compatta.

Michele Obit

La presentazione il 5 marzo nella sed e  municipale

L’incanto di Resia 
in due videoc

Venerdì 5 marzo alle ore 
20, nella sala consig liare 
del municipio di Resia ver
ranno presentate due video- 
cassette realizzate dall’am
m in is tra z io n e  co m u n ale  
con l ’aiuto finanziario della 
Regione. La videocassetta 
“Val Resia. L ’incanto di u- 
na valle”, illustra gli aspetti 
storici, culturali ed ambien
tali della valle con partico
la re  rife rim en to  a quelli 
culturali.

E ’ un percorso che porta 
lo spettatore a vivere gli e- 
venti e le m anifestazion i 
che accompagnano la vita 
dei valligiani durante tutto 
l ’a rco  d e l l ’anno . P erc iò  
non mancano immagini di 
coscritti, del carnevale, del
le sagre paesane e le princi
pali tradizioni.

Ampio spazio viene dato 
alla musica e alle danze del 
g ruppo  fo lk lo ris tico  Val 
Resia per l ’importanza che 
questi aspetti rivestono nel
la vita e cultura locali. Si 
possono altresì ammirare le 
esibizioni del coro maschi
le Monte Ganin e di quello 
femminile Rože Majave.

La videocassetta “Arro
tini. Artigiani della Val Re
sia” illustra questo tipico 
mestiere che ha portato per 
l’Europa centinaia e centi
naia di Resiani.

P a rtico la re  a tten z io n e  
viene data alla illustrazione 
d e ll’a ttrezzatura  usata da 
questi artigiani, dal passato 
fino ai giorni nostri. Dap
prima attrezzi rudimentali, 
poi le prime krosme a spal
la, poi quelle con le ruote,

Kròsma (da 'Val Resia, terra di arrotini' di T. Longhino)

le biciclette e infine moder
ne attrezzature a m otore. 
Una continua evoluzione 
che anche questo mestiere 
ha avuto con l’andare degli 
anni per ridurre al minimo i 
d isag i e po ter o ffrire  un 
servizio sempre più di qua
lità.

Sono ancora parecchi i 
resiani che svolgono questo 
lavoro anche se c ’è un bas
so numero di giovani che 
proseguono l ’attività avvia
ta dal padre.

In questi ultim i anni si 
sono definitivamente chiu
se fiorenti attività in diver
se città italiane chiudendo 
con esse una pagina della 
nostra storia fatta da gene
razioni di uomini che han
no svolto per una intera vi
ta questo mestiere girando 
da villaggio in villaggio, da 
una piazza all’altra.

Un mestiere sicuramente 
duro per la precarietà che 
può  d are  q u an d o  v iene 
svolto nella form a am bu

lante ma che ancora oggi 
rich iam a  l ’a tten z io n e  di 
grandi e piccoli. Questo lo 
si può vedere nei mercati o 
nelle fiere paesane quando 
vengono invitati a parteci
pare anche gli arrotini con 
le loro biciclette.

M olto  su ccesso  al r i 
guardo ha avuto la prim a 
Festa dell’Arrotino nel me
se di agosto dello  scorso 
anno, organizzata a Stol- 
vizza, il paese dove è più 
radicato questo mestiere e 
dove è stato anche innalza
to un monumento a ricor
do.

Le due videocassette so
no state realizzate dalla dit
ta Friulfilm di Udine.

Luigia Negro

Prisrčen praznik 
slovenske kulture 
v Naborjetu na 
pobudo Planike

V petek, 26. februarja 
j e  S lo v e n s k o  k u ltu r n o  
sred išče  P lan ik a  v K a 
nalski dolini priredilo 2e 
t ra d ic io n a ln o  p ros lavo  
Dneva slovenske ku ltu 
re, Sesto po vrsti.

Večerna prireditev, ki 
j e  p o t e k a la  v B eneSki  
p a la č i  v N a b o r j e t u  in 
trajala poldrugo uro, je  
bila  p o sv ečen a  s lo v e n 
sk e m u  r o m a n t ič n e m u  
pesniku in P rešern o v e 
mu so d o b n ik u  J o v a n u  
V e s e lu  K o s e s k e m u .  V 
kratkem referatu je  nje
g o v o  d e lo  in p e s n i š k i  
projekt predstavil mladi 
slovenski pesnik in ume
tnostni zgodov inar  M i
klavž Komelj, ki je  tudi 
recitiral izbrane poezije  
Koseskega.

Drugo srediSče večera 
so  b i l i  k o t  po n a v a d i  
otroci, slušatelji tečajev  
s lo v e n š č in e  v o k v ir u  
SDS Planika, ki so reci
t ir a l i  i z b r a n e  l j u d s k e  
l j u b e z e n s k e  p e s m i  iz 
etnografskega zbornika  
Karla Streklja z začetka 
naSega stoletja. Izbor je  
bil naravnan na tem ati
ke in motive, ki jih je  ra
bil tudi Prešeren v svo
jih poezijah.

Letošnji g lasbeni g o 
stje so bili člani m oške

ga okteta  Ž irovnica, ki 
so p r ired itev  sk len ili  z 
m iloglasno  uglasbitvijo  
P r e š e r n o v e  S tr u n a m .  
Celotno prireditev je po
snela  Rai 3 - s lovenski  
program.

Prireditve se je udele
žil tudi gospod mag. Ma
rijan Schiffrer, poslanec 
Državnega zbora R. Slo
venije in predsednik Ko
m is i j e  za S lo v e n c e  po 
svetu  in v zam ejstvu  v 
slovenskem parlamentu, 
ki j e  n a v z o č e  tu d i  na 
kratko pozdravil.

Med gosti je  bil tudi 
trža šk i  s lo v en sk i  v ic e 
k o n z u l  g o s p o d  Z o r k o  
Pelikan. V imenu lokal
nih občinskih oblasti pa 
je  zbrane pozdravil go
spod Renato Carlantoni,  
odbornik za kulturo pri 
občini Trbiž.

Predsednik SKS Pla
nika gospod Rudi Barta- 
lo th  je  u v o d o m a  tud i  
p reb ra l  več top lih  p o 
z d r a v n ih  p is e m ,  med  
drugim  pismi prof. dr. 
P etra  V en c lja ,  b ivšega  
državnega sekretarja  v 
M inistrstvu za zunanje  
zadeve Republike Slove
nije, in gospoda Sergia  
Faleschinija, predsedni
ka lokalne Gorske sk u 
pnosti.

Immigrazione, bocciata 
la mozione della destra
Ciccone: “Sbagliata l’equazione immigrato uguale delinquente

Tema quanto mai attua
le, quello dell’immigrazio
ne clandestina, forse anche 
scomodo, di certo da tratta
re con  p o n d e ra z io n e  e 
chiarezza. Lo ha dimostra
to la discussione e la con
seguente vo taz ione  di un 
ordine del giorno presenta
to  da P ie ra lb e rto  F ele tig  
a ll’ultim a assem blea della 
Comunità montana.

Q uesto  il testo: “L ’as
semblea... considerato che 
gli im m igrati che entrano 
nella nostra regione sono 
sem p re  p iù  n u m e ro s i e 
spesso collegati ad associa
zioni malavitose, constata
to che tali immigrati spesso 
gestiscono il traffico della 
droga e della prostituzione, 
fatto fermo che lo Stato i- 
taliano e la Regione devo
no tu telare la sicurezza e

l ’incolum ità dei cittadini, 
che  sem p re  p iù  so v en te  
vengono m esse in discus
sione dalla presenza di cer
ti im m igrati, condanna la 
scarsa rigidità nei controlli 
fron ta lieri, dovuta a ll’a s
senza di direttive politiche 
in tal senso, e im pegna il 
presidente della Comunità 
montana a trasmettere tale 
o rd in e  de l g io rn o  a lla  
G iunta regionale in modo 
da so llec ita re  il governo  
del F riu li-V enezia  G iulia  
ad intervenire fattivamente 
sulla questione per assicu
rare quel diritto imprescri- 
vibile alla sicurezza che o- 
gni cittadino dovrebbe aver 
garantito”.

Sul docum ento è in ter
venuto dapprima l’assesso
re Nino Ciccone, secondo 
il quale “non si può partire

d a ll’equazione im m igrato 
uguale delinquente, è una 
prem essa inqualificabile” . 
U na posizione cond iv isa  
da Maurizio Namor. A fa
vore dell’ordine del giorno 
si è invece espressa l ’oppo
s iz io n e  con  G iu se p p e  
C hiuch , m a anche con il 
rappresentante della Lega 
Nord Vanni Rossi. Secon
do il popolare Stefano Ga
sparin “le forze dell’ordine 
p e r i lo ro  c o n tro ll i  non 
hanno bisogno di sollecita
zioni dai politici”. Sul vo
to, alla fine, nella maggio
ranza ci sono state alcune 
astensioni ed un voto favo
revo le , quello  di A ndrea 
Bemich.

L ’o rd in e  del g io rn o  è 
stato com unque bocciato: 
17 i no, 8 i sì, 6 gli astenu
ti. (m.o.)

ZELENI
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Sanremo z novo podobo
Festival italijanske p o 

pevke  v Sanremu smo g le
dali in o njem veliko brali. 
Dodatne besede so morda  
odvečne, nekaj zaključkov  
pa je  lahko uporabnih tudi 
za m anj a m b ic iozne  k u l
turne načrtovalce.

Festival si je  nadel no
vo podobo. Iz retoričnega  
pom pa  se je  sp rem en il v 
pred sta vo , ki je  govorila  
ljudem  naravnost in eno
stavno ter s kančkom iro
nije, ki nikoli ne škoduje. 
To je  prirediteljem  in vodij 
Faziu uspelo z nekaj osno
vnim i dom islicam i, kot je  
bila ta, da so pevce pred
s ta v l ja l i  n a jr a z l ič n e jš i  
ljudje, torej p red sta vn ik i  
gledalcev.

Na odru sta nadalje bi
la tako nobelov nag ra je
nec kot mlada in neizkuše
na manekenka, ki je  delo
vala prisrčno . Podoba se 
ni spremenila glede pesmi, 
sa j so, kot tradicionalno,

nastopili pevci B in C ka
tegorije. Veliki ne prihaja
jo  na festiva l. K ončni cilj 
bi b il iz ra z iti  n a jb o ljše . 
K ljub  te j p o m a n jk ljivo sti  
se je  podoba tradicionalne  
prireditve spremenila, kar 
ni majhen uspeh.

Če se lahko sprem inja  
televizija, ki je  vklenjena v 
že lezn e  sp o n e  in tereso v , 
in tr ig  in k o n ku ren ce , se 
la h k o  s p r e m in ja jo  tu d i  
m anjše p rired itve , ko t so  
naše, slovenske. O hraniti 
je  treba razmerje sil, saj se 
na predstavah, kot je  San
remo, cedijo m ilijarde, mi 
pa razpolagamo s stotiso- 
čaki. M arsikatero p ro sla 
vo, jubilejno prireditev ali 
pa tradicionalno predstavo  
bi lahko tudi s skrom nim i 
močmi naredili prisrčnejšo  
in bližjo občinstvu. Težava 
ni le v pomanjkanju fa n ta 
z i je ,  a m p a k  v p r ip r a v i .  
Slovenci v Italiji smo zašli 
v veliko ko ličino  p r ire d i

tev, ki brem enijo koledar 
prav tako, kot bremeni te
levizijo ogromna masa od
daj (tud i tu upoštevajm o  
razm erje sil). Verjetno bi 
m orali sprem eniti s tra te
gijo, zmanjšati število p ri
re d ite v  te r  v lo ž iti vanje  
več dela in sredstev. V bi
stvu gre za koncentracijo  
m oči v bistvene in odm e
vne dogodke. Ti naj se ra
zb r e m e n ijo  o d v e č n e g a  
po m p a  in na j p o s ta n e jo  
prisrčnejši.

Lahko je  svetovati, te 
žje delati. Tega se dobro  
za ved a m , sa j d e lu jem  v 
organizaciji, kot je  ZSKD. 
Dogajanje na “terenu" je  
težko, če že ne nemogoče 
n adzo ro va ti. S p o trp lje 
njem  pa  bi lahko p riče li  
vsklajevati dogodke ter se 
odločati za manjšo množi
čno st in večjo  kakovost. 
Če se nam reč sprem inja  
Sanrem o, lahko tudi s lo 
v e n sk i k u ltu r n i  d e la v c i  
osvežimo naše delo s prho  
p r is r č n ih  n o v o s ti  in z 
m a n jš im  h la s ta n je m  po  
številčnosti.

P .S.: pišem  iz Trsta in 
bom  m o rd a  m a n j r a z u 
m ljiv  za beneške bralce. 
M islim  pa, da je  problem  
v marsičem splošen: pov
sod imamo rajši človeško  
toplino od institucionalne 
pompoznosti.
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P a r š la  je pred  n ovim  lietam  v družino  Petricig  v  S p ie ta r

Beneški pust an naše rožice
Lietos mraz an snieg sta 

parila  v pravem  cajtu, sta 
parila za pust, takua, de tud 
muoj zasneženi mož je  pru  
sarčno  p re d  p ra g a m  p o 
zdrav ju . San teu samuo tuoi 
napisat mimo slike, ki upan 
sama za se guori, ampa se 
na moren zadaržat (prekleta 
pecja od adnega dugega izi- 
ka) zaki, kar se takne pust, 
gubanco, rožinco an druge 
na ie  stare, drage navade, 
kri v mene se začne m eiat 
an potiska  v mužgenju, ta- 
kuo, de bota muorli ie  malo 
potarpiet.

Ce stiertaužint učitelju an 
politiku, znansh’eniku al po
glavarju se uiafajo za guo- 
rit, recimo, go mez naio za- 
ičito al varstvo... glih malo 
me briga an odkrito povien, 
de moja parva miseu gre na 
duo placja vse, kar snedo a n 
popiejo... vsi “sans culotte", 
al pa “pantaloni" na sviete, 
seviede, ku nimar! Naj živi 
Očalan! Ce pa adna sama 
stara ženica  a l pa  starac  
sam, umarjeta, za me je  sla- 
vii, ku de bi umarli tisti sti
ertaužint "besednjaku", ki 
priet san omeniu. Nasi m i
naci an naie nune, ki v mo
j ih  o tro šk ih  sp o m in ih  so  
parvi s klabukan an fajfo tu

\"Hu.

1

ustah pod bielim muitacjan, 
druge s ta zad zavezanim fa- 
cuolan na glavi an s tabakan 
“sveta Giuitina" tu pest, va- 
rjejo v sebe vse, kar je  donas 
od nas ostalo an so puičeni 
vsedno atu sami, pred tisto 
bleSCijevo Škatlo tu hii, ki j i 
ma tule tu uha v tujem iziku. 
At bledejo an blebetajo sami 
s sabo, atu tiho an žalostno 
se ugasnjavajo, zaki snuovi 
an navuodi niemajo vic caj- 
ta za nje, ga ne morejo uia- 
fa t vic tele potrieban cajt an 
zastonj se zdi je  živiela tudi 
M ichel - E udevska čičica  
M omo, zak m im o velikega  
uekanja na sviete, obedan  
vic na čuje al posluSa. Ta- 
kuo kar oni umarjejo tiste,0

njih hiie bojo za nimar za- 
parte, ugasnjene ognjišča, 
ugasnjen televižjon an notar 
zgubi se tud vonj od njih du
gega življenja le v tisti izbi, 
notar zbugi se močan duh 
od naiega včera, z vsem kar 
tuoi pride ree. Kar njih ne 
bo vic, midruz ostanemo sa
muo gobaste saruote na svi
ete, ku povsierod v te boga
tih deželah (al ku kraji v te 
buozih) an s sudm i bom o  
muorli placjat tega, ki nam 
bo z čebulo mazu pod očmi, 
da se ie  zmislemo, kada, kaj 
je  jok... al pa smieh!

Kar umarjejo naii starci 
a n njih hi Sa bojo zaparte, 
midruz pustači v Benečiji na 
bom o vic itia foval dom ač

Merikan ulijt ta po glažah 
an ser zriezan na tontu ne, 
al dobar salam, al gubanco 
na miz. Ne bo vic tiste čie- 
Spove čiste kapijce an kafe 
ne; pa kar je  Se stra inuo  
slavis je, de na bo vic za nas 
tist njih nazaj ostroSki smieh 
brez zobi, ki nas je  ogreu Se 
buj ku žganje an nan je  stu- 
oru na novim vse nazaj za
čet pred  drugim urat. NaS 
pust bo živeu dokjer oni, na
si starci bojo živi al pa če 
midruz, ki smo nomalo buj 
mladi, lepuo an pošteno po- 
s ta r ie jem o ... an izik  nie  
adna rieč, ki se ohran an 
ostane, če se ga ne nuca. 
Zatuo Se ankrat veselo slovi- 
ensko zapiejemo, zaplesaj- 
mo jo  adno, če rimonika go
de an nardimo vse takuo ki 
gre. Poslovimo se od hise, 
pustim o  se z ju d m i, ki so 
nam takuo zvestuo vrata od- 
parli s telim besiedami: Sre
čno, pust! Deb' se Se donas 
lieto vidli zdravi an veseli, 
ku sada.

Storimo takuo, de jutranji 
mraz an led na posuSta tiste 
Šibke flančice, tiste mahne 
slovienske rožice, ki silijo an 
potiskajo taz pod februarjo- 
vega snega.

Barčanj

Zbuogam, 
mandi 
Ibrahima!

Ibrahima, Àbramo, Abramič ci ha lasciati!
Se n ’è andato in punta di piedi, come ha sempre 

vissuto! La malattia ha superato la sua voglia di vive
re e il suo orgoglio contro la sofferenza che fino 
all’ultimo non voleva far trasparire. Gli siamo stati vi
cini perchè lo volevamo, ma lui non voleva “dare fa
stidio”. Era impossibile non volergli bene!

Noi lo abbiamo conosciuto nel 1990,' quando era 
appena arrivato a Cividale con un gruppo di amici. 
Che novità nel cividalese! Che curiosità! Piazzetta 
San Biagio, sul fiume Natisone, era tutto un fermento. 
Ci siamo subito sentiti amici, al cuore non si coman
da. L ’amicizia, l ’amore verso una persona non si pos
sono spiegare, sono un sentimento che nasce da den
tro, che ti arricchisce.

Mi ricordo i primi discorsi che facevamo: e perchè 
voi così; e perchè voi colà; ma cosa mangiate; come 
pregate e via dicendo. Ci siamo anche presi in giro, 
abbiamo riso insieme. “Oh Abramo, “vecchio sag
gio”, ma avevi solo 36 anni!”

i l

Abramo con Ezio Kalut

A Stregna, poi, ha trovato la sua seconda “fami
glia”, il suo “villaggio”. Oltre alla sua famiglia lonta
na, ha lasciato nel dolore un’altra mamma, un papà, u- 
na sorella, un fratello e tantissimi amici italiani. An
che nell’ambiente di lavoro è riuscito a conquistare il 
cuore di tanti colleglli.

Durante i suoi frequenti ricoveri in ospedale (dove 
pure ha saputo farsi voler bene da dottori ed infermie
ri) ci siamo accorti quanti erano i suoi amici che nep
pure conoscevamo. Abbiamo fatto amicizia tra noi ac
canto al suo letto di dolore! Ci siamo scambiati indi
rizzi e numeri telefonici. Grazie Abramo!

Anche quando abbiamo pregato per la sua anima, 
prima a Udine secondo la sua religione e poi nella 
chiesetta di Stregna, si è creata una atmosfera inde
scrivibile! U n’unione spirituale che ha avvolto tante 
persone di diverse religioni, di diverse origini, ma tut
te legate nel suo ricordo. Abbiamo pianto e pregato 
insieme!

I suoi parenti, giunti da molte parti d ’Italia e dall’e
stero, ci hanno detto mille volte grazie, ma tutto quel
lo che è stato fatto per Abramo lo ha fatto lui stesso.

Abramo ci ha insegnato tante cose, ma soprattutto 
ci ha insegnato ad amarci! Mi è rimasta nel cuore una 
frase di Gandhi che più o meno dice così: “Ho visto 
un uomo, era lontano, ho avuto paura! E ’ venuto vici
no, era un amico, gli ho dato la mano, era mio fratel
lo!”

Per chi non lo avesse conosciuto, voglio solo dire 
che Abramo era un “extracomunitario”, “un foresto”, 
“un africano”, “un nero”, “un amico”, era “mio fratel
lo”! “Quando volerai verso la tua Guinea, innalzerò 
gli occhi al cielo e dirò ancora: mandi Abramo, anzi 
arrivederci!”

Annamaria con i tuoi amici

P.s. Ibrahima è deceduto all’ospedale di Udine al 
reparto di Oncologia in data 17.02.99, sabato 27.02.99 
è stato sepolto nella sua Guinea.

Ringraziamo tutti coloro che hanno contribuito af
finchè ciò si avverasse e che in qualche modo gli sono 
stati vicini.

Ljuba, živahna čičica, 
ki se zna smejat..

Donatella an Gianpiero 
Petricig sta jo  čakala takuo 
dugo , de k a d a r je  L ju b a  
paršla v njih družino je  bla 
že velika. Rasla je  v deželi 
Karelia, gor na varhu Rusi
je, blizu Finlandije, oni so 
jo  pa tle čakal, čeglih nieso 
še viedel za njo. Srečal so 
se tam  okuole  B ožiča an 
kak dan pred novim lietam 
se vsi trije veselo vam il v 
Spietar, kjer družina živi.

Ljuba, ki ima deset liet,

Topu objem 
v Svetem 

Peterburgu 
an dolzdol 
vsi tri kupe 

na briegu 
Nadiže

je  liepa čičica an tudi vese
la, čeglih jih je  že puno pra- 
vala v nje življenju. “Se zna 
smejat” je  parva rieč, ki je 
od nje poviedu Gianpiero 
an hitro doluožu, de “je lah
ko guorit z n jo ” . Ja, kuo 
lahko?, bi jau človek, če na 
zna ku po rusko. S slovien- 
skim jezikam, ki ga mi gu- 
ormo smo se hitro pomagal 
an zastopil, pravi Gianpie
ro. “Kadar smo bli gor v ru
skem mestu Petrozavodsk, 
kjer smo čakal dovolenja an 
karte od sodišča, smo spo
znal tudi druge italijanske 
družine, an mi smo se nar- 
buj zna jd li. N as n iso  bli 
predal, ne!”.

Potle so se začel on, Do

natella an Ljuba učit adan 
od te druzega po slovensko, 
italijansko an po rusko. Be- 
siede an iziki se hitro mie- 
šajo, kar pa se je zgodilo, je 
de že od parvega momenta, 
ko so se videli, so se lepuo 
zastopil. Ljuba hodi v Suo
lo, v četarti razred dvojezi
čne Suole, kjer se pridno uči 
an je trieba reč, de so jo  nje 
sošolci lepuo sparjel an ji 
radi pomagajo, saj zastopi- 
jo, de ji ni lahko.

Ki dost cajta sta muorli 
čakat, odkar sta se odločila, 
de imata previe ljubezni za 
ga uživat sam uo na dva? 
“Glih adno lieto an an mie- 
sac, od m om enta ko smo 
nardil prošnjo do momenta 
ko smo dobil v pest senten- 
co ruskega sodišča”, pravi 
Gianpiero.

Parpravjen je  vsakem u 
poviedat, kaka je  pot, ki so 
jo  prehodil pa tudi kaka je 
bila esperienca gor v Rusiji, 
kjer sta bla z Donatello pru 
lepuo sparjeta, v družini ku 
n a jb liž ja  ž lah ta . In štitu t, 
kjer je  živiela Ljuba ni pre
velik, je v majhnem miestu 
an otroc imajo vse kar nu- 
cajo, čeglih še ne marvice 
vič. Samuo ljubezen druži
ne jim manjka. Sada je  Lju
ba ušafala an tuole.

Ki reč še? Vsi vam žel- 
mo vse narbuojše!



De Cristina Marchig - Čjuskacova iz Pečnijega an 
Fabrizio Loszach - Tonhove družine iz Duža sta 
se oženila, smo bli že napisal. So nam bli obečal 
fotografijo... an seda nam je paršla.
Oženila sta se 9. ženarja v cierkvi na Tarčmune, 
živta pa tle par Duže an tegà smo vsi vesel, saj se 
nimar buj riedko gaja, de mladi pari ostanejo 
doma, po gorskih vaseh.
Cristina an Fabrizio pa sta imiela telo “kuražo" an 
tudi za tuole še ankrat jim  želmo, de vse njih 
želje, vse njih sanje bi se uresničile.

Giovanili je  Su na 
targ kupavat ’no kra
vo an je peju za sabo 
tudi njega malega si
na Toninaca.

G iovanin je  začeu 
t ip a t  ’no k ra v o  po 
vsim  Zuote: h arb a t, 
trebuh, noge, garCo...

- Tata, zakaj diela- 
te  tis te?  - je  p reču- 
dvan popraSu sin To- 
ninac.

- Z a tu o , ki čem  
pejat damu adno kra
vo  z d ra v o  an b re z  
obedne pecje - mu je 
poviedu njega oča.

Drugi dan že zgu- 
oda Toninac je  letu v 
po lje , k jer G iovanin 
je  sieku travo za kra
vo an mu zaueku:

- T ata , tata, letite 
dam u, ke mi se zdi, 
de p oS tin  če  k u p it 
mamo!!!

B e p in o  an n je g a  
žena Katina sta Sla v 
B en e tk e  na m eden i 
teden (luna di miele). 
P o tlè , ki sta p reg le 
d a la  p lac  sv e te g a  
M arka, muost Rialto 
an se tu d i p e ja la  z 
g o n d o lo , s ta  se p o 
brala v hotel an subit 
po v ičerji sta letiela 
spat!

Ku sta se uleginla 
v pastiejo, žena Kati
na je  z a č e la  ru n a t 
vsake sort ratinge za 
njih skupno življenje.

- Borna muorla le- 
puo ahtat - je  povie- 
d a la  K a tin a  - za na 
ponucat vič sudu, ku 
kar zaslužiš, Bepino, 
ker gre vse nim ar buj 
gor: jedila gredo gor, 
o b la č ila  g red o  gor, 
benzina  gre gor, c i
garet gredo gor... De 
bi m anjkul k iek  Slo 
an dol !-

- Oh, če je  za tiste, 
draga K atina, moreS 
lahko  se p o vese lit - 
je  poviedu nervoža- 
sto Bepino - saj je Slo 
že dol!!!

* * *

Zena je  pejala m o
ža h miedihu okulistu 
an mu jala:

- V as prosim  go- 
spuod doktor, predpi- 
s a j te  m o čn e  o ča le  
m ojm u m ožu, de bo 
lepuo videu.

S u b it p o tlè  se je  
obarn ila  pruot možu 
an mu ja la  pod gla- 
sam:

- D rag i m ožač  
m uoj, zdaj borna vi- 
d la , a b os se im eu  
šk užo , de me lahko 
zgrešiš z diklo!!!

Pravijo, de ponočne sa
nje se skadjo zuogda, kar se 
zori, an je  ries; pa so tudi 
sanje, ki jih dielam o z od- 
partimi očmi. So tiste, ki jih 
vozimo mi; kar so garde se 
bojmo, de se zaries zgodijo, 
če so lepe vemo, pa de bo 
težkuo, de se zgodijo, an ta- 
kuo jih  mieSamo ničku tu 
nasi glavi.

Kajšankrat pa an te liepe 
sanje ratajo  očitne, an mi 
smo dvakrat vesel. Zatuo 
vsi san jam o  z o d p a rtim i 
očmi an jih na uagamo po- 
viedat obednemu, jih darži- 
mo samuo za nas, se veseli
mo an tarpimo sami.

Tolo sanjo, ki van jo  sa
da povien san jo  vičkrat na- 
redu tle v m ieste, v tistih  
m aglenih zim skih dnevih, 
kar blizu okna kumemo gle
dan ulico, kjer juden se vsi- 
en mudi, an makine lietajo 
brez nieru.

Kar tuole gledan sanjan 
zim o čedno an tiho gor v 
moji vasi, v Nediških doli
nah. Mislin na hišo zagrieto 
z bukovim darvam, kar hica 
te objem e an te ohrani od 
zimskega mraza, an gor na 
ognju je lonac kjer se kuha 
kapus, ki urieje ure an ure.

Sigurno za tole zimo se 
cje bit p arp rav it priet, za 
imiet vse ta doma: kor iti tu 
superm arket po blaguo, ki

zguoda oginj, kar se ustane 
dou marzio hišo. Potlè gle
dat sk u o ze  okno  k u ose , 
grabce, snice, ki se bližajo h 
hiš, za kako marvo ušafat.

An kar se snieg m edè, 
poslušat staržica, ki tu prie- 
sak sčarka.

Vsakantarkaj pogledat al 
gori oginj, doluožt ’no Sčino 
an potlè sedint tu kandrejo, 
ki že p inga  an s fa jfo  tu 
usteh, vzet tu ruoke Novi 
Matajur, prebrat novice od 
naših beneških vasi; al pa 
kake bukva, čeglih smo jih 
že prebral, zaki te prave bu
kva na durajo  sam uo ’no 
poletje, durajo za nimar, an 
vsaki krat, ki jh preberemo, 
nan ki novega pokažejo an 
nas podučjo.

An s telin cajtan, ki gre 
počaso napri, kar tan uone 
se snieg medè, čakat brez 
sile, de pride pomlad, ki se 
prebudi tan v puoji, ku “Ta 
iiepa, ki je  bla zaspala tu 
host”, kar sonce jo  prebudi 
an jo  bušne tu čelo, an iti 
gledat to parvo cvetje blizu 
studenca, kjer se začne tajit 
led.

Kaka liepa sanja je  tela, 
jo  naredin vsako zimo, paš 
al se zgodi? Sanjat z odpar
timi očmi, kar se želi nan da 
veseje an nan pomaga živi- 
et.

J.M.

Ankrat, tle par nas, 
kar je bila zima...

—  Kronaka-------------------------------------------
16. žen a r ja  je v T orine p ra zn o v a u  9 0  liet življenja

Barba T oninac, 
Sevcè vas čaka!

novi matajur
četrtek, 4. marca 1998

presso la parrocchia di Liessa, 
trascrivendo pure numerosi 
spartiti di musica di vario ge
nere, che ancora si trovano 
presso la parrocchia. E ancor 
oggi, appena arriva da Torino 
nella sua Seuza, è sem pre 
pronto a dare una mano per 
aiutare la sua parrocchia, e 
più volte l ’ho trovato nella 
fresca taverna, tra bottiglie di 
Barbera, Dolcetto e Barolo, 
con il pennello in mano, in
tento a colorare le Madonne e 
le statuine a lui consegnate da 
don Azeglio! La primavera si 
avvicina, Barba Toninac, e 
Seuza vi aspetta come sem
pre, e anche noi vi aspettiamo 
con ansia, raccomandandovi 
di portare un po’ di quel buon 
vino piemontese per festeg
giare i vostri 90 anni con un 
brindisi speciale! Auguri sin
ceri Barba Toninac, ed assie
me a quello di Marta, Rita e 
Cinzia, anche il mio forte ab
braccio. Guidac

bo duralo vso zim o, potlè 
skranit blaguo, ki smo sami 
pardielal, ki se skrani tu kli- 
et.

K uore  b lag u o : go rsk e  
k o m p ie rje , g rah , m ern e , 
b roskuove g la v e , jabuke , 
hruSke, burje, ki zakrijemo s 
slamo an s starin gvantan. 
Potlè kor napravit an Cebar, 
kjer zribamo riepo an bros- 
kvi, ki denemo kisat: osoli
mo an podložimo pod hlo- 
dovi pokrou an pod težak 
kaman, ki smo parnesli an 
lepuo opral.

G or pod pot ob iešem o 
kietne čebule an česnaka an 
uonje, ki v zimi se na more
jo  pobrat. Tu bank ložimo 
m oko to ušenično za speč 
kruh an serkovo m oko za 
pulento an močink; dva sie- 
ra, an tu zem jeno posodo 
friSno skuto.

Po Božiču preskarbim o 
pa za prasečino (ta v moji 
vasi imajo zelo lepo navado 
doma prase zredit), napravi
mo: salame, mužete, kloba
sice, Speh, zasiko an kako 
rebro za diet tu kapus, de bo 
buj sauoritan ; napravim o 
nomare suhih gob, ki smo 
pobral v je sen  če lieto  je

b luo  d o bro . Bi na m eu 
manjkat tudi an sodic tebu- 
kovega al pa karoskovega 
mošta za pit po zime dok na 
bo zdreu za pit merikan. An 
za se poah ta t od zim skih  
boliezni kajšan važ medu,

m agar ji nest k iek, de la- 
hnejš preživi zim o. Potlè 
zažagat kiek darve an jih  
arzscepit (jih nie maj previč 
so pravli ti stari) an gledat 
preguorit s kakin človiekan 
za na ratat duji an za na bu-

Kajšan senjam je biu, kar smo ubival prasè! (tela foto
grafija je bila nareta v Seve kako lieto od tegà)

kako staklenco žganja pruot 
kašju an za garlo ohranit.

Kar se vse tuole parpravi, 
kor preskarbiet an za ki die- 
lat v zimskih dnevih. Kar je 
lepuo vreme hodit po stazah 
za videt, kar po liete je  za
krito od drieuja; za videt, 
kuo živi ta duja Zvina an

lit nimar v televižjon.
Za dneve, kar je  slava 

ura, napravit kako stanco, 
kjer postrojit posodo za die- 
lo, ku grabje, nasade za ma- 
tike, lopate, skiere; splest 
kako korpo, košo al pleteni
co. S telin dielan se napravi
jo  tud i tre sk e  za zak u rit

16. ž e n a rja  A n to n io  
Sdraulig - Toninac za dru
žino an parjatelje iz Seucà 
je  dopunu 90 liet! De se 
dobro darži, čeglih nie vič 
an puob, se vidi od fotogra
fije! Toninac živi v Torine 
kupe z ženo  T o n in co  an 
k je r  so tu d i n jih  h če re  
Adriana an Elsa, Se na hči, 
Maria, živi pa v Rime. Ku 
se parkaže pom lad, T oni
nac se vame v rojstno vas, 
v Seucè. An lietos, ku po 
navadi, ga vsi čakajo s tro- 
štam, de pamese za sabo ti
ste dobro vince, ki im ajo 
tam v Piemonte, takuo, de 
vzdignejo kozarce na njega 
zdravje, tudi tisti, ki so tle 
domà.

Grande festa il 16 gennaio 
scorso a Torino in famiglia di 
Adriana Sdraulig, dove, per il 
compleanno di papà Antonio, 
è stata preparata una grande 
torta, al centro della quale ap
pariva un m agico numero: 
“90”! Una bella età veramen
te: com plim enti! A ntonio 
Sdraulig, Barba Toninac per 
la nipote Marta e per me, tra
scorre i mesi invernali a Tori
no, dove risiedono le loro fi
glie Adriana ed Elsa, mentre 
la terza figlia Maria vive a 
Roma.

Verno, de jih 
imate 90 

samuo zak 
je napisano 

na torti!

Ma appena il primo sole 
primaverile risveglia le valla
te della sua prediletta Be
nečija, lo vediamo apparire, 
con la sua inseparabile Tonin- 
ca, sulla panoramica terrazza 
della sua accogliente casetta 
di Seuza, dove è nato nel lon
tano 16 gennaio 1909! Barba 
Toninac ha lasciato ancor 
giovane il paese natio di Seu
za con destinazione Celje, do
ve, con l’aiuto dello zio pre 
Giovanni ha potuto frequen
tare le scuole locali, appren
dendo la lingua slovena e no
zioni di musica, diventando 
pure un ottimo organista. Di
venuto giovanotto è tornato 
nella sua Seuza, dove ha ritro
vato l’ex bambina Toninca 
Smodinova, portandola all’al
tare e diventando uno sposo 
esemplare, ed in seguito un 
premuroso padre di tre figlie. 
Memore delle nozioni musi
cali apprese a Celje, è stato 
per m olti anni l ’organista
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Nella serie “Venezia” ho 
cercato di illustrare i monu
menti archeologici più im 
ponenti della cultura di E- 
ste: le stele scolpite con le 
misteriose iscrizioni lascia
teci dai Veneti antichi ed u- 
na grande quantità  di o g 
getti di metallo, soprattutto 
di bronzo, facenti parte di 
corredi funerari e di arredo 
domestico.

Solo parte di questo ap
parato  trova com pleto  r i
scontro nel “gruppo cultu
rale di Santa Lucia”. Que
sta - come ho detto - appare 
perfettam ente legata nelle 
form e e nei riti della cre 
m azione e della sepoltura 
delle ceneri dei m orti, ma 
esclude gli evidenti segni 
di riconoscimento e di attri
buti sociali del defunto, co
me lapidi e tanto più iscri
zioni di qualsiasi natura. Ci 
sono le eccezioni negli og
getti trovati a Idrija della  
Bača, a Škocjan e - m olto 
più lontano - a Negova; si 
tratta però di manufatti mo
bili, che potrebbero anche 
essere im portati d a ll’area 
atestina.

U no dei p ro b le m i 
dell’archeologia friulana fu 
l ’apparente assenza di col- 
legam enti tra l ’area cultu
rale di Este ed il gruppo di 
Santa L ucia. Il riesam e è 
c o m u n q u e  in iz ia to  e g ià  
con i ritrovam enti di San 
Q uirino - Sedla e Dem az- 
zacco è stata indicata quel
la linea di continuità di cui 
p a rliam o . L im ita n d o c i a 
qualche esempio dei recen
ti ritrovam enti de ll’età del 
ferro in Friuli, noteremo al
cune testimonianze interes
santi, poco conosciute fino

Gli aspetti culturali di S . Lucia e  di E ste ad Aquileia e  P ozzuo lo

Età del ferro, le tracce 
della cultura venetica

Piccola 
fibula ‘a triga' 

(carro a tre cavalli) 
raccolta 

da C. Marchesetti 
a Most na Soči

ad epoca recente. M entre 
e rano  no te  d a lla  fine del 
XIX secolo le testimonian
ze d e lle  n e c ro p o li  di S. 
Q uirino e di Dernazzacco, 
l ’opera di ricerca in Friuli 
si è dunque recentemente e 
particolarm ente indirizzata 
a l l ’area dei ca s te llie r i in 
pianura: hanno documenta
to un im portante patrim o
nio archeologico colmando 
la lacuna nella comprensio
ne d e ll’intreccio culturale 
tra Santa Lucia ed Este.

A lcuni siti d e ll’età del 
ferro si trovarono ad Aqui
leia, Pozzuolo, Udine, Ca- 
stions, Colle di S.Pietro di 
Fagagna, Colle di Moruzzo 
e Planis, Udine: ne abbia
m o n o tiz ia  sp ec ia lm en te  
grazie al periodico annuale 
“A quileia N ostra” , che ha

pubblicato regolarmente le 
s c o p e rte  a rc h e o lo g ic h e  
dell’Istituto di Archeologia 
di T rieste e della  Soprin
tendenza  per i Beni A m 
bientali, Architettonici, Ar
cheologici, Artistici e Sto
rici del Friuli-Venezia Giu
lia. Le ricerche sulla prei
storia di Aquileia incontra
rono ostacoli nella  stessa 
storia della città, dominata 
dai grandiosi resti romani. 
Le ricerche hanno rivelato 
anche im portanti testim o
n ianze prerom ane: le più 
num erose risultano sparse 
nel te r r i to r io , sp illo n i a 
globetti, statuette di guer
rieri etruschi dell’antica età 
del ferro, fibule di tipo La 
Tène. In questi ritrovamen
ti non sono rare le spade ed 
i pugnali, più scarsi gli og
getti di ornam ento (F. A 

nelli, 1949). Un villaggio, 
attribuito alla tipologia ve
netica, fu scoperto  ad A- 
qu ile ia  nel corso  durante 
gli scavi del 1993. Quando 
g li sc a v i s c e se ro  a lla  
profondità di 3-4 metri sot
to il livello dei reperti ro 
m ani, il sito m ise in luce 
resti di capanne costru ite  
su pali di legno, forse sul 
tipo delle terram are pada
ne.

A Pozzuolo è stata sco
perta un necropoli ad inci
nerazione, con tom be che 
presentavano tipologie co
m uni a quelle del gruppo 
cu ltu ra le  di Santa L ucia. 
Le tombe erano a semplice 
fossa scavata nella ghiaia 
alluvionale, oppure tombe 
contenenti l ’urna per le ce
neri, ed in questo erano si

m ili a lle  tom be di S anta  
Lucia. Non si riscontrò al
cun ordine nella  d isp o s i
zione delle  tom be, salvo 
qualche singolo raggruppa
mento, che doveva riunire 
se p o ltu re  fa m ilia r i. U na 
delle tombe presentava un 
r iv e s tim e n to  in te rn o  di 
ciottoli e l ’urna era posata 
sul fondo e un’ascia di fer
ro era  ap p o g g ia ta  v ic ino  
a l l ’urna. In una seco n d a  
tomba rivestita di lastre di 
pietra, furono trovati molti 
oggetti di corredo funera
rio, un’ascia di bronzo, una 
punta di lancia, un anello 
di ferro, una scodellina di 
ceramica e vari frammenti 
posti vicino all’urna.

D entro l ’urna, assiem e 
ai re s ti del rogo , fu ro n o  
trovati un anello di bronzo, 
uno spillone a globetti ed

a ltri oggetti. C om e nelle 
necropoli di Santa Lucia, i 
co rred i funerari, anche a 
P o z z u o lo , e ran o  d ep o sti 
fuori dell’uma.

A Pozzuolo faceva ecce
zione al rito  della crem a
zione una sola sepoltura: la 
tom ba di una bam bina di 
cinque anni. Sem bra che 
seppellire i bambini senza 
procedere a ll’incinerazio
ne, p reludesse a ll’uso ro 
m ano, p er il quale il rito 
del rogo funebre era riser
vato agli adulti (A. M. A- 
dam, 1984). La Adam, che 
ha seguito gli scavi con la 
collaborazione di studenti, 
di consulenti locali e spe
cialisti, circoscrive queste 
testimonianze sepolcrali fra 
l ’inizio del VII secolo ed il 
VI secolo a.C., avvertendo 
che il sito fu sistemato in e- 
poca romana. La nostra e- 
scursione nelle  necropoli 
( le  c i t tà  de i m o rti)  del 
gruppo di Santa Lucia è co
sì conclusa.

Non possiam o tu ttav ia  
dimenticare che le ‘città dei 
m o r ti’ p resuppongono  la 
presenza delle città dei vi
vi, che saranno oggetto del
le prossime puntate.

(Archeologia, 52)
Paolo Petricig

A. M. Adam - Pozzuolo 
del Friuli (Udine) - Necro
poli ad incinerazione - Udi
ne 1984

F .Anelli - Vestigia prei
storiche dell’agro aquileie- 
se - Udine 1949

P. C a sso la  G u id a , M. 
Moretti, S. Vitri - Pozzuolo 
del F riu li - U dine  1981, 
1982 e 1983

Dolores: “Takuo dieia štrukje moja nona”

OREH HLltKO

KA R KOR ZF\ (SUBfìNČAMTF K.RR KOR Z P T 6S T U O

p o u f  ki j€  Dieta 
TV vRtD DVICH 
H IT fcveav- 

Zhwja, da

ÌYROl(]fltl l 01AZRN

SAbA MONA 
cvrg ŠTiUDCje

noma nrprrvja  
c jdannante

NONA V&etftVA 
resTuo "Naši štrukji", 

tuole je dieto, 
ki ga je riardila 
Dolores Vogrig iz Klenja 
za natečaj (konkors)
Moja vas lieta 1981.
Paš seda, ki je buj velika, 
al se jih je navadi a runat?
Nje mama, ki je Spanjuola
an se kliče Conchita,
brez skarbiet ja, sa’ je tudi
udobila na natečaju
za narbuojše štrukje,
ki so ga nardiI an lietos
za senjam svetega Sintoni ha v Klenje!

Ki kombinava 
muoj kompar
Majhna pravca iz Vartaca od lieta 1981

Muoj kompar, ke se 
kliče Giorgio, an dan, 
kar je hodo z bičikleto 
če po ciest, ji Su du pa- 
tok , an kar j i  parSu  
uon, ji meu uoč čarin  
an bernokol or na glav, 
ke ji biu vesok pet cen
timetro.

An Daniele, brat od 
Giorgiona, ji Su an on 
du patok. Njega nona  
uoze n im ar gnuoj du 
patok an on ji Su glili z 
glavo  du gnuoj,  ke ji 
biu du patoce. An po- 
tadà  ji m u oru  o p r a t  
g la v o  d ese t  k ra ti  s 
Samponan.

D a n ie le  n azaj  an 
drug dan , ke nie ten 
s tu d ia t ,  n jega  m am a  
mu ji sliekla dol barge-

Ske an mudande an mu 
jih je tarkaj nafluskala 
s Sibo, de drug dan ji 
meu celo  rit viola an 
me jo  ji Se pokazo. An 
dan pa Danielono mu 
ji uteklo prase an on, 
za se pokazat, ki zna 
dielat, ji Su or na pra
se.

P ra se  n ie  te lo ,  de 
puojde or na njega, je 
Slo du gnojinico an ji 
vesulo Danielona not. 
Njega mama ga ji vidla 
anta za ga oprat ga ji 
pejala za uha or na pi- 
acal anta ga ji oSprica- 
la z nodo. Tel Daniele 
ima danajst liet an jih 
tarkaj kombinava.

Stefano - Bizonta 
(Moja vas 1981)
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R is u l t a t i
1 . C a t e g o r ia

V aln atiso n e  - T o rrean ese  1 -1

3 .  C a t e g o r ia
Com . F aed is  - S a v o g n e s e  3-0

J U N I O R E S
A ssosangiorgina - V a ln a tiso n e  0-2

A l l ie v i
V a ln a tiso n e  - Nimis 3-2

G io v a n is s im i
A u d a c e  - Riviera 2-1

A m a t o r i
R eal F ilpa  - Turkey pub 3-0
Pol. V a ln a tiso n e  - M ontenars 1-3
Valli N a tiso n e  - T reppo  G ran d e  1 -2
V ertikal Val T o rre  - Al bocal 2-2
La tana del luppolo - DrenchiaGrimacco 3-1 
R em an zacco  - P s m  s e d ie  4-1
C ostantini - F a n to n i 2-0

C a l c e t t o
R o sa d e  - M e re n d e ro s  9-6

P a d u r e s t  - Bar da  Picin 7-7
P a ra d is o  d e i g o lo s i-  Al L edra 10-2

P r o s s im o  turn o
1 .  C a t e g o r ia

Riviera - V a ln a tiso n e

3 .  C a t e g o r ia
S a v o g n e s e  - C iseriis

J U N I O R E S
V a ln a tiso n e  - P ag n acco

A l l ie v i
B uonacqu isto  - V a ln a tiso n e

G io v a n is s im i
T o rrea n ese  - A u d a c e

A m a t o r i
R eai Filpa - Hypo bank 
Amaro - Valli N atisone  
Poi. V aln a tiso n e  - Rojalese 
Sittin - Vertikal 
D rench ia /G rim acco  - Sedilis 
R angers - P sm  se d ie  C ividale 
Indipendente - Fan ton i

C l a s s if ic h e

1 . C a t e g o r ia
C o sta lu n g a  50; V enzone 44; Domio 
40; Tarcentina 39; Tavagnacco 38; Ri
viera 37; G em onese 32; Natisone 31; 
R eanese  30; Union Nogaredo 29; Val
natisone 26; Zaule/Rabujese 24; Tor
rean ese  17; Tre stelle 15; Bearzicolu- 
gna, Bujese 12.

3 . C a t e g o r ia
Comunale Faedis 35; Nimis 34; Serenis
sima 32; Stella Azzurra 31 ; Gaglianese* 
27; Fulgor 26; Buttrio 25; Savognese 
21; Ciseriis”  20; Chiavris* 18; Cormor 
17; Fortissimi 4.

J U N I O R E S
Valnatisone 47; P agnacco  43; T ava
gnacco 38; Natisone 31; Comunale Fae
dis 28; Azzurra 27; S. Gottardo 26; But
trio, Assosangiorgina 24; Cividalese* 20; 
Reanese* 18; Chiavris 16; Serenissima 
12; Cussignacco 10.

A l l ie v i
Mereto/Don Bosco 43; Valnatisone* 38; 
Buiese* 32; Chiavris* 31; Buonacquisto 
Nimis 29; S. Daniele 24; R eanese  23; 
Rivolto* 19; Fortissimi 17; Lestizza 16; 
Tavagnacco* 11; Ragogna 5; Pasian di 
Prato 4.

G io v a n is s im i
Pagnacco 45; Gemonese 38; Savorgna- 
nese 33; Astra 92 29; Audace 26; Rivie
ra 23; M ajanese 22; Assosangiorgina, 
M ereto/Don B osco 21; Tre ste lle  20; 
Biauzzo 15; Tavagnacco 14; Torreanese 
13; Gaglianese 10.

A m a t o r i  ( E c c e l l e n z a )
Reai Filpa Pulfero* 21; Warriors* 20; 
C oopca Tolmezzo, Turkey pub 19; S. 
Daniele 18; Termokey* 17; Bar Corra
do* 16; Mereto di Capitolo, Al sole due 
15; Chiopris Viscone, Hypo bank 14; 
Mobili Mirai 12.

A m a t o r i  ( 1 .  C a t e g o r ia )
Fagagna 23; Racchiuso* 22; Valli del Na

tisone*, Coop Premariacco 21; Amaro* 
19; Rojalese 17; Pers/S. Eliseo 16; Ven
zone* 14; Poi. Valnatisone* 13; Team 
Calligaro* 12; Treppo Grande* 11; Morrte- 
nars* 5.

A m a t o r i  (2 .  C a t e g o r ia )
Dinamo Korda 31; Bottega Longobarda * 
22; Ai frati 19; Agli amici*, Sedilis* 16; 
Vertikal*, Argonauti 15; Drenchia/Gri
macco*, Al bocal 14; La tana del luppo
lo* 13; Moulin rouge* 12; Sittin 7.

A m a t o r i ( O v e r  3 5 )
Psm sedie 24; Remanzacco 23; Costan
tini*, Ediltom at 22; P asian  di Prato*, 
Coopca Tolmezzo* 21; S. Daniele, Faga
gna 18; Passons*, Autosofia, Da Gardel 
14; Axodub*, Rangers 9; Fantoni*, Indi
pendente, Al saraceno 6; Old afa*, Al ba
ratto 5.

Le classifiche dei campionati giovanili e a- 
matoriali sono aggiornate alla settimana pre
cedente.

* Una partita in meno, "  Due partite in meno

La form azione di Luciano Bellida grazie a Rucchin e  Faracchio regola il Riviera

Giovanissimi con carattere
Passi avanti per Juniores ed Allievi 
Il Reai non dà scampo al Turkey pub Troppe occasioni

La Savognese è tornata 
a mani vuote dalla trasferta 
di Faedis con qualche ram 
m arico  dovu to , o ltre  a lla  
sco n fitta , a lle  esp u ls io n i 
decretate ai danni di Fabri
zio Floreancig e W alter Pe- 
tricig.

Gli Juniores della V al
natisone hanno confermato 
la loro suprem azia  anche 
sul cam po  d e l l ’A ssosan- 
giorgina con un rigore tra
sformato da Almer Tiro ed 
un gol opera di Marco Do
meniš.

N ell’incontro casalingo 
con il N im is, g li A lliev i  
della Valnatisone sono sce
si in campo in formazione 
d ’em erg en za  dovu ta  alle  
malattie di stagione ed alle 
squalifiche. Hanno schiera
to al centro d e ll’attacco il 
portiere Luca Talotti (buo
na la sua prova) e tra i pali 
è ritornato, dopo un serio 
infortunio, Filippo Cernot- 
ta. Due reti di Elvir Besič 
ed un rigore trasformato da 
A lm er T iro hanno dato la 
vittoria ai ragazzi allenati 
da G ia n c a r lo  A rm e llin i, 
cancellando  il 4-0 subito  
all’andata.

Grande prova di caratte
re de i G io v a n is s im i  
d e l l ’A u d a c e , ch e  h an n o  
vinto su un campo al limite

della praticabilità  la sfida 
con il Riviera. Gli azzurri 
sono passati in vantaggio 
al 19’ con Filippo Rucchin. 
Il portiere Adnan Besič al 
2 4 ’ ha parato un rigore. Il 
raddoppio dei ragazzi alle
nati da Luciano Bellida è 
arrivato a ll’11’ della ripre
sa con  A lex  F a ra c c h io . 
Quindi Daniele Bastiancig 
al 13’ si è visto neutraliz
zare un calcio di rigore. Il 
R iviera segnava al 2 6 ’ la 
rete della bandiera tentando 
poi senza successo di otte
nere il pareggio.

Nel cam pionato am ato
riale di Eccellenza, il Reai 
Filpa di Pulfero ha innesta
to il turbo sul campo di Ci
vidale dove la doppietta di 
Liberale ed il gol di Erma- 
cora non hanno dato scam
po al Turkey pub.

In P rim a ca teg o ria , la 
Valli del Natisone, dopo 
essere passata in vantaggio 
con Roberto Birtig, è stata 
raggiunta dagli ospiti. Nel 
secondo tempo, seppure in 
dieci, i camici hanno sigla
to il gol vincente.

Una giornata da dim en
ticare per la Polisportiva  
Valnatisone, sconfitta dal 
fanalino M ontenars. Per i 
ducali ha realizzato il gol 
della bandiera Campanella.

Troppe
VALNATISONE 1
TORREANESE 1

V a ln a tis o n e : D ella  
V edova, M linz (1 3 ’ st. 
Rucchin), Cornelio, Da
n iele Specogna, Tuzzi, 
Bledig, Rossi, Marinelli, 
Podrecca ( 4 6 ’ st. Ber- 
gnach), B randolin (3 8 ’ 
st. Clavora), Sedi.

T o r r e a n e s e : S av io , 
Radici, Seffino, Cingo- 
lo tto  ( 1 ’ st. C u d ic io ) , 
C arta, C leber, Bortolo, 
Fiorentini (25’ st. Paluz- 
zan o ), D u g aro , D ori), 
Selenscig (43’ Sicco).

S. Pietro al Natisone, 
28 febbraio - Si è inter
ro tta  la serie  neg a tiv a  
della Valnatisone che è 
r iu sc ita , dopo  c in q u e  
sconfitte consecutive, ad 
ottenere un punticino nel 
derby con la Torreanese. 
Gli azzurri, dopo essere 
p a ssa ti in v a n ta g g io ,

Il Drenchia/Grimacco
to rna  sco n fitto  da lla  tra 
sferta di Udine con la Tana 
del Luppolo.

Il pareggio a suon di gol 
con il Bocal permette alla 
Vertikal di mantenersi nel-

hanno sbagliato l ’im possi
bile in fase conclusiva ed 
alla fine sono stati castigati 
dal pareggio degli ospiti.

La nota lieta della gior
nata è rappresentata dall’e
sordio a difesa della porta 
locale  di M assim o D ella 
Vedova che ha ripagato la 
fiducia del mister Rodolfo 
Cumin.

N elle file torreanesi ha 
disputato un’ottima prova, 
al centro dell’attacco, Anto
nio Dugaro, ex Valnatisone 
e Reai Pulfero.

Proprio Dugaro ha dato 
il via alle danze al 6 ’ con 
un tiro che si è spento a la
to. Al 12’ Della Vedova e- 
sce in tuffo anticipando Du
garo servito  da D orlì. La 
p rim a  c o n c lu s io n e  d e lla  
V alnatisone arriva al 2 1 ’ 
con un calcio di punizione 
di B randolin che si perde 
sopra la traversa.

La squadra locale passa 
in v a n ta g g io  al 2 8 ’ con

le zone tra n q u ille  d e lla  
classifica.

Nel campionato Over 35 
la Psm Sedie, “spuntata”, è 
costretta allo stop dal Re
manzacco. La rete cividale
se è stata realizzata su rigo-

sprecate
Cornelio abile a calciare in 
rete il pallone se rv ito  da 
Daniele Specogna. Ancora 
Della Vedova al 36’ devia 
sopra la traversa una staffi
lata di Dugaro. La Valnati
sone si porta decisa in a- 
vanti. Al 4 0 ’ Mlinz, servito 
da B ledig, a due passi da 
Savio calcia debolmente sul 
portiere in uscita. Un minu
to più tardi è sempre Mlinz 
che non riesce ad aggancia
re la sfera a due passi dalla 
rete avversaria. La serie di 
errori si conclude al 4 2 ’ con 
Sedi che da buona posizio
ne calcia il pallone sul cor
po del portiere avversario.

I locali all’inizio della ri
presa sprecano ancora due 
opportunità: al 4 ’ Podrecca 
tira troppo debolmente dal 
lim ite d e ll’area ed al 2 3 ’ 
Rossi, a tu per tu con Savio, 
invece di appoggiare la pal
la in rete tira una cannonata 
che il portiere respinge con 
il corpo.

re da Graziano Bergnach.
La F a n to n i  A lta  Val 

Torre rimedia a Tricesimo 
un’onorevole sconfitta con 
i primi della classe.

N e l l ’u ltim o  tu rn o  di 
campionato sconfitti i Me-

Massimo Della Vedova

Su calcio d ’angolo di 
Cornelio, alla m ezz’ora, 
T uzzi di testa  sfiora il 
montante. Il campanello 
d ’a lla rm e  p e r i lo ca li 
suona al 37’ con un re- 
tropassaggio di testa di 
un difensore che centra 
la tra v e rsa , D ugaro  e 
Dorlì non riescono a da
re alla sfera il colpo di 
grazia. Il pareggio giun
ge al 4 3 ’ q u an d o  una 
strattonata in area di un 
d ifen so re  locale viene 
punita con un calcio di 
r ig o re . Le p ro te s te  di 
T u zz i v engono  punite  
con il cartellino rosso.

A lla  b a ttu ta  sul d i
schetto si porta Antonio 
Dugaro che con un ango
latissimo rasoterra ripor
ta le squadre in parità.

Paolo Caffi

renderos. Buon pareggio 
per la Padur Est mentre il 
P a ra d iso  dei G olos i  ha
vinto con un risultato  ro
tondo. Term inata la prima 
fase, l ’appuntamento con i 
play-off è per metà mese.

La grande festa 
dell’ InterClub

Anche quest’anno l’Inter- 
Club di Cividale ha organiz
zato la tradizionale serata ne
roazzurra. Animata dal pre
sentatore Beppino Paussa, ha 
avuto il suo clou con l’elezio
ne della Miss neroazzurra, 
Lucia Baldoni di Bergamo. É 
stata accolta dal presidente o- 
norario del club Romano Bla- 
sigh e dal presidente Luigi Ia- 
concigh. Le damigelle d’ono
re sono risultate Claudia Bel- 
tramini di Campeglio e Su
sanna Corgnali di Lauzacco. La miss Lucia Baldono taglia la torta circondata dalle damigelle e dai soci

La gara si terrà domenica 21 marzo a Savogna

La terza volta del Triajur
Sono aperte le iscrizioni per la terza edizione del 

Triajur del Matajur che si terrà domenica 21 marzo. 
La gara, organizzata dalla Pro loco Vartacia, è una 
staffetta composta da tre discipline sportive: la prima 
frazione da Savogna a Montemaggiore verrà effettua
ta esclusivamente in mountain bike, la seconda a pie
di fino alla cima del Matajur, la terza a piedi o, in ca
so di neve, con sci, snow board o slitta, fino a Masse- 
ris. Le squadre devono essere composte da tre con
correnti, uno per ogni frazione.

La quota di iscrizione è di 45 mila lire. Le iscrizio
ni si ricevono presso il Bar Crisnaro di Savogna e il 
negozio Bicisport di Cividale.
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Dolenj Tarbi 
Dobrojutro Matteo!

K ar P ie r in o  C au c ig  - 
M uhaju tle z naše vasi se 
je  lieta 1992 oženu an par- 
peju v vas mlado neviesto, 
Gianno Vogrig - Mlinarjo- 
vo taz P latea, so bli vsi 
vasnjani veseli, zak so imi- 
el novo, m lado družino v 
njih vasi an vsi so se tro- 
štal, de mladi par parkliče 
na sviet kakega otročiča.

So muorli čakat nomalo 
cajta, de se tuo zgodi, pa 
na koncu, otročič je  paršu. 
Se je  rodiu v četartak 25. 
februarja. Tata an mama so 
mu diel pru lepo ime, Mat
teo. V družini se vsi vese
le, v vasi tud i an zak je  
bluo že malomanj dvanajst 
liet, ki se nieso mogli ve
se lit za ro js tv o  k a jšnega  
otroka. Te zadnji, ki se je  
rodiu je  D avide B euzer - 
Cvičju, ki čez kak miesac 
dopune 12 liet. Pred njim 
se je  rodila pa njega sestra 
Raffaella, ki jih  bo imiela
17.

Seda v Dolenjim Tarbju 
se troštajo, de na bojo m u
orli vič čakat tarkaj liet, de 
se jim  parlože kak otročič 
an tuole se troštam o tudi 
mi.

Ankrat Dolenji Tarbi je 
bla med narguoršimi vasmi 
srienjskega kam una, seda 
je  ries malo judi tudi v teli 
vasi. Z rojstvom M attea se 
je  odparlo novo upanje.

M atteo , vsi ti iz sarca 
Zelmo, de bi rasu srečan, 
zdrav an veseu!

GRMEK

Liesa 
Liep senjam 

za svet Valentin
Je biu velik senjam lie- 

tos na L iesah  za patrona  
tele fare, svetega Valentina 
an za svete Cirila an M eto
d a , ki so  s to r l i  sp o z n a t 
Vangelj vsem  slovanskim  
narodom.

Za spoštovat našo staro 
navado, smo imiel “ure če- 
ščen ja” . O b 11. an pu je

novi matajur
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bla sveta m aša, par kateri 
je  pieu zbor “M atajur” taz 
Klenja. Maševal so naš ga- 
spuod A zeg lio  R om anin , 
g a sp u o d  iz G o re n je g a  
Tarbjà pre Miljo Cencig, ta 
par njih je  biu Mario Midu, 
tisti mladi manih, ki je  ratu 
velik parjateu naših te mla
dih. Naši te mladi so za te
lo parložnost napravli m o
litve  po ita lian sk o  an po 
našim slovienskim narečju 
an takuo so nam storli za- 
stopit, kuo je  lepuo an pa
m etno spoštovat vsakega 
č lo v ie k a , v sak o  k u ltu ro . 
Takuo bi muorlo bit po vsi- 
eh naših cierkvah.

Parložne an zlo lepe so 
b le  tu d i b e s ie d e  m an ih a  
Marja: “... Od kar san par
šu na S ta ro  g o ro , san se 
parbližu an zaljubu v vašo 
k u ltu ro , v v aše  lju d i, ki 
im a jo  n a v ad e  an n ač in  
(sorto) življenja zlo druga
čne od tistih od Lahu al od 
Italijanu, navade an način 
življenja, ki so samuo vaši. 
Ist sem zaljubljen v tuo, če- 
glih niesam Slovenj. Zatuo 
bi biu zlo rad, če bi tudi vi 
zastopil, kako je  važno, im- 
p o rtan t, de o h ran ita  to lo  
vašo  s lo v ien sk o  k u ltu ro . 
Ce vi na ohranita telo vašo 
bogatijo, cieu sviet bo buj 
buožac , zak bo m anjkala  
tela vaša “rožca” v velikm 
v a r tu  sv e ta . V sak a  s k u 
pnost ima dužnuost ohranit 
an daržat žive svoje nava
de, svoj izik, svojo kulturo

zak na telim svietu muore- 
jo  živiet vsake sort “rože”. 
Svet Valentin naj vam po
maga daržat živo telo vašo 
posebno kulturo, zak je  zlo 
uriedna an se na smie pu
stit, de umarje.”

Fra M ario, te zahvalmo 
za tvo jo  parja te ljs tv o , za 
tuoj cajt, ki šenkavaš vsiem 
nam an našim  te m ladim , 
za ljubezan an spoštovanje, 
ki imaš do naše kulture an 
za vse kar d ielaš za našo 
skupnost.

Buoh te Ioni, fra Mario!
Giacomo

Topoluove 
Zapustila nas je  

Furjanova mama
V Spitale v San Daniele 

je  za venčno  zap arla  nje 
trudne oči M aria Zufferli, 
uduova Trusgnach. Učaka
la je  zaries vesoko starost, 
miesca maja bi bla dopunla 
91 liet.

M a rija  se  je  ro d ila  v 
Mušeljovi družini v Dreki, 
za neviesto je  paršla v To
poluove, v Furjanovo dru
žino.

Im ie la  je  š tie r  puobe: 
Rem igio, ki kupe z njega 
družino  je  živeu z m am o 
M arijo, Leopoldo, Ernesto 
an Romeo, ki so pa v Fran
ciji, vsi tarje so paršli damu 
za dat zadnji pozdrav njih 
mami an pru nje štier sinu
ovi so jo  nesli iz cierkve do 
topoluškega britofa, kjer je

biu nje pogreb v sriedo 24. 
februarja.

Na telim svietu je  pustila 
nje “puobe”, nevieste, na- 
vuode, pranavuode, sestre, 
brata an vso drugo žlahto.

* *  ' 'tK'

SVET LENART

Kravar 
Žalostna novica 

iz naše vasi
V čedajskem  Spitale je  

umaru naš vasnjan Giusep
pe Stulin - Stulinove druži
ne. Imeu je  69 liet.

G iuseppe nie b iu  o ž e 
njen, na telim  svietu je  v 
žalost zapustu brata Marja, 
kunjade, navuode, pranavu
ode an drugo žlahto.

Z a m u d a t z a d n ji p o 
zdrav Zlahta, vasn jan i an 
parjatelji so se ušafal v sa
boto popudan v K ravarje, 
kjer je  biu njega pogreb.

Cierku
na
Liesah

SVENDO

casa in ristruttura
zione, al grezzo, in 
M erso  su p er io re  
(co m u n e  di San 
Leonardo).
Vero affare.
Se interessati telefo
nare  al (0432)  
520912

ACQUISTO

casa nelle Valli del 
N atisone (p o ss ib i l 
mente non fondoval- 
le) , 100 mq c irca ,  
priva  di r i s c a ld a 
mento, con scoperto. 
Telef. ore ufficio al 
(0432) 740585 e chie
dere di Maurizio

DEDICATO A CHI 
AMA GLI ANIMALI

Se hai tanto spazio,  
ta n to  a m o r e  per  i 
can i,  m a gar i  ti va  
un g u a r d i a n o ,  ti 
regalo Jodie, pasto
re tedesco fem m ina  
di 8 anni. Telefona  
allo 0432/730412

Dežurne lekarne 
Farmacie 
di turno

OD 8. DO 14. MARCA 
Podboniesac tel. 726150 
OD 6. DO 12. MARCA 

Cedad (Minisini) 
tel. 731175

Ob nediejah in praznikah so 
odpaite samuo zjuira, za odali cas 
in za ponoc se more klicat samuo, 
če riceta ima napisano »urgente«.

Siamo molto dispiaciuti per i disservizi postali 
che negli ultimi tempi hanno provocato disagi 
ai nostri abbonati e  anche a noi. Per questo  
motivo abbiamo deciso di mantenere invariato 
il costo deH’abbonamento per il 1999.

ITALIJA 5 0 .0 0 0  lir

EVROPA,
AMERIKA 
AVSTRALIJA 
IN DRUGE DRŽAVE 
( p o  n a v a d n i  
p o š t i ) ............ 6 5 .0 0 0  lir

Miedihi v Benečiji
DREKA
doh. Vittorino Bertolini
Kras: v sriedo ob 10.00 
Debenje: v sriedo ob 11.45 
Trinko: v sriedo ob 10.30

GRMEK

doh. Lucio Quargnolo 
Hlocje:
v pandiejak, sriedo an 
četartak ob 10.45

doh. Vittorino Bertolini 
Hlocje:
v pandiejak od 11.15 
do 11.45 
v sriedo ob 9.30 
vpetak obd 9.30 do 10.00 
Lombaj: v sriedo ob 11.15

PODBONESEC
doh. Vito Cavallaro 
Podbuniesac:
v pandiejak od 8.30 do 10.00 
an od 17.00 do 19.00 
v sriedo, četartak an petak 
od 8.30 do 10.00 
v saboto od 9.00 do 10.00 
(za dieluce)
Òarnivarh:
v torak od 9.00 do 11.00 
Marsin:
v četartak od 15.00 do 16.00

SREDNJE
doh. Lucio Quargnolo 
Sriednje:
v torak an petak ob 10.45 

doh. Vittorino Bertolini 
Sriednje:
v torak od 11.30 do 12.00 
v četartak od 10.30 do 10.45 
Oblica:
v četartak od 9.30 do 10.00 
Gorenji Tarbi: 
v četartak ob 10.15

SOVODNJE
doh. Pietro Pellegriti 
Sauodnja:
v pandiejak, torak, četartak 
an petak od 10.30 do 11.30 
v sriedo od 8.30 do 9.30

SPETER
doh. Tullio Valentino 
Spietar:
v pandiejak an četartak 
od 8.30 do 10.30 
v torak an petak 
od 16.30 do 18. 
v saboto od 8.30 do 10.

doh. Pietro Pellegriti 
Spietar:
v pandiejak, torak, četartak, 
petak an saboto 
od 9.00 do 10.30 
v sriedo od 17.00 do 18.00

doh. Daniela Marinigh 
Spietar:
od pandiejka do četartka 
od 9.00 do 11.00 
vpetak od 16.30 do 18.00 
(tel. 0432/727694)

PEDIATRA (z apuntamentam) 

doh. Flavia Principato 
Spietar:
v sriedo an petak 
od 10.00 do 11.30 
v pandiejak, torak, četartak 
od 16.00 do 17.30 
tel. 727910 al 0368/3233795

SVET LENART
doh. Lucio Quargnolo 
Gorenja Miersa:
v pandiejak, torak, sriedo, 
četartak an petak od 8.15 
do 10.15
v pandiejak an četartak 
tudi od 17. do 18.

doh. Vittorino Bertolini 
Gorenja Miersa:
v pandiejak od 9.30 do 11.00 
v torak od 10.00 do 11.00 
v četartak od 11.00 do 12.00 
vpetak od 10.00 do 11.00 
an od 16.30 do 17.30

c Guardia medica
Ponoč je »guardia medica«, od 
20. do 8. zjutra an od 14. ure v 
saboto do 8. ure v pandiejak.
Za Nediške doline: tel. 727282. 
Za Cedad: tel. 7081.
Za Manzan: tel. 750771.

Informacije za vse
G uardia  m e d ic a

Za tistega, ki potrebuje miedi- 
ha ponoč je na razpolago 
»guardia medica«, ki deluje 
vsako nuoc od 8. zvičer do 8. 
zjutra an saboto od 2. popu
dan do 8. zjutra od pandiejka. 
Za Nediške doline se lahko 
telefona v Spieter na številko 
727282, za Cedajski okraj v 
Cedad na številko 7081.

Am bulatorio di ig ien e

Attestazioni 
e  certificazioni
v četartak od 9.30 do 10.30 
Vaccinazioni 
v četartak od 9. do 10. ure

C o n su lto r io  fam iliare

SPETER

Ostetrìcia/Ginecologia
v torak od 14.00 do 16.00; 
Cedad v pandiejak an srie
do od 8.30 do 10.30; 
z apuntamentam, na kor pa 
impenjative (tel. 708556)
Psicologo: dr. Bolzon
v sriedo od 9. do 14. ure

Servizio infermieristico
Gorska skupnost Nediških 
dolin (tel. 727084)

Kada vozi litorina

12 Č edada v Videm:
ob 6.*,6.36*,6.50*, 7.10, 
7.37.*,8.07,9.10, 11., 12. , 
12.17*, 12.37*, 12.57*, 
13.17,13.37,13.57,14.17*., 
15.06,15.50,17., 18.,
19.07, 20.

Iz V idm a v  C ed ad:
ob 6.20*, 6.53*,7.13* 7.40, 
8.10*, 8.35, 9.30, 10.30,
11.30, 12.20, 12.40*, 13.*, 
13.20*, 13.40, 14.*, 14.20,
14.40, 15.26,16.40,
1 7 . 3 0 . 1 8 . 2 5 . 1 9 . 4 0 ,  
22.15,22.40

* samuo čez tiedan

Nujne telefonske številke

Bolnica Cedad  7081
Bolnica Videm 5521
Policija - Prva pomoč.... 113 
Komisarjat Cedad....731142
Karabinierji...................112
Ufficio del lavoro 731451
INPS Cedad 700961
URES-INAC 730153
ENEL..............167-845097
ACI Cedad 731762
Ronke Letališče.,0481-773224
Muzej Cedad 700700
Cedajska knjižnica ..732444
Dvojezična šola 727490
K.D. Ivan Trinko 731386
Zveza slov. izseljencev...732231

Dreka..................... 721021
Grmek................... 725006
Srednje.................. 724094
Sv. Lenart...............723028
Speter.....................727272
Sovodnje................714007
Podbonesec 726017
Tavorjana...............712028
Prapotno.................713003
Tipana................... 788020
Bardo..................... 787032
Rezija 0433-53001/2
Gorska skupnost 727281


